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DEN DULLEN 



AMMIRAEL, 

I O r 

| STRYT OM D EER, 

BLY-EYND SPEL; 
Door M r . H. DE G R A E F. 

Vertornt op d ' AmftereUmfihe Schouwhir.'. 




t' AMSTERDAM, 

By Jacob Lefiatlje , Boekverkooper op de Middel- 
dam 3 naaft de Vismarkt , 1670. 
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OPDRACHT 

aen mijn Heer , 
M Y N HEER 

F R E D R I C K 

VAN 

HEUVEL. 



Y N HEER, 

De wond're tegenfpoeden , die dc 
Dichters dezer eeuw onderworpen zijn, 
a zullen nimmermeer getelt , veel min be- 
fchreven kunnen werden. Want wy klaerlijck zien , 
dat veele hare byeenkomft niet en is als een tzamen- 
rotting , ingenoomen met bitterheydt, daer ieder uyt- 
braeckt zijn vergif en gal,niet (gelijck zy voorgeeven) 
om de kunft te voeden, de zelve te queecken, en don- 
ervarene aen te moedigen , om alzoo een fpoor te ba- 
nen , waer door een ieder mogt werden verlicht. O 
neen ! maer eerder om die te verdrucken , den geeft 
en het vuur in zommige aireede ontfteecken , te ver- 
dooven , de liefde te bluffen , en alle oeffeningen , dus 
lange by veele tot hun vermaek gepleegt , walghelijck 
te maecken. 

Ten andren, zoo en is 't geen School daer de reede 

# 2 werdt 
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werdt geoeffendt , en de misgreepen der aenkomelin- 
gen matelijk werden berifpt , en wat gangbaer is voor 
goedt gekeurdt, geenfins ; maar veel eer een ingefpan- 
ne vierlchaer , daer alles door d'onmaetigheyt van 
hunne driften , ( by maniere van fpreecken) ten galgh 
en radt werdt gedoemdt , even daer in volgende dien 
onervaeren rechter Vargas , voornaem lidt in Albaes 
bloedtraedt, die op al't gene hem voor quam geen 
ander advijs en gaf, dan , ten viere , ten viere : zoo 
gaet het oockmet dele banck, gefpannen zijnde,wert 
alles wat niet en is gefchoevt op hunne leeft , jae eer 
de dingen het licht hebben 'gezien , en oordeel onder- 
worpen zijn , uytgekreeten voor vodden, vodden : en 
zoo de zelve ten behoeve der Armen ten Tooneel 
werden gekeurdt , den genen wien de bezorging der 
Schouwburg is toevertrouwt , af te fchildren met alle 
aenftootehjckc en onlijdelijcke benaemingen.Wy lae- 
ten alle onpartijuige,zoo kenners als liefhebbers eens 
oordeelen , of, daer zoodanige patrien regeeren, eeni- 
cre nuttigheyt te haelen zy ? daer niet anders en wert 
uytgewerekt , dan , zoo haeft zy verftaen iet by der 
handt genoomen te zijn , het daedlijk nae- rijmen, niet 
alleen tot kleinachting des Autheurs, maer tot merek- 
lijcke fchaede en hinder der beyder Godtshuyfen, 
wiens voordeel men voor al behoorde te betraghten. 
Waer uyt dan klaerlijck blijckt , dat in plaetle van 
een toegang te geven tot de l J oëly, dat het is de kunlt 
cetyrannilcert , vervolgt cn geweidt aengedaen , en 
gelijk wy hier boven hebben gezegt, het vuur der her- 
de, aireede in zommige onttteecken, gedooft , en den 
aenkomchng in zijn yver geftuyt. 

Wy Itaeu gaerne toe , dat wy in de kunlt no j: h a ™ 



(wackheeden onderworpen zijn , en niet alleen dit , 
jmaer oock bereyt ftaen , aen te neemen zoodaenigc 
llefïèn en vermaeningen waer door wy zouden mogen 
verlicht werden. Maer terwijl de Poëly is een werking 
van den geeft,zoo en moet men de oeffenaers niet met 
gewelt , en dwang , te keer gaen ; nocli zy en willen 
door geen lchelden,lafteren 5 noch and're verachtlijcke 
bejeegeningen gevoedt werden, gelijck de dagelijckfè 
voorreedenen en opdragten doorgaans zijn vol ge- 
propt , welcke (om te toonen dat zy in hun galachtige 
bitterheydt eens zijn ) telkens meteen bezondere 
naem uytde voornaemfte hunner lceden zijnonder- 
teeckent , eerder ftreckende om een fpoor te banen tot 
een geduurigen ftrijt , dan een inleyding gegeeven tot 
opbouwing van zoo een heylzaem werck. 

Den heer Vondel ( wiens fchaduw geen van hun 
alle en mach bereycken) in zijn Bericht aen de Kanft- 
genooten, toont een veel gevoeghlijcker toegang: den 
zeiven zijn E. wijft minnelijck aen , wat te mijden en 
aen te neemen zy,en hoe men in eenBlyipel matelijck, 
tin een Treurlpel hooger van toon moet draven , en 
Idoedt d'aenkomelingen de grontreegelen der kunft 
jtloor braeve reedenen verftaen, zonder eenige verach- 
jVelijcke termen te gebruycken , of iet haetelijcks in 
^l aenzigt te vrijven, maer moedigt elck door vriende- 
iftjcke vermaeningen aen , om rultig ten renparck in te 
ttieeden , om alzoo den lauwer te winnen , verhefTen- 
i de hun yver , cn zugt , tot d'o verlorlij cke Dichtkunft. 
' Wie heeft ooyt zijn E. (dat licht dezer eeuw , die zoo 
veel ter liefde van de kunft heeft gedaen , waer door 
j hy eeuwigh op alle tongen onfterflijck zal leeven ) 
: zoo den Hopman Roemer hooren fpeelen , gelijck 



li 
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men in hunne Opdrachten en Voorredens t'ekkens 
belpeurt ? 

Oock is de Schouwburg niet tegens haer , maer zy 
regens de Schouwburg gekant j 't welck blijckt , de- 
wnl zy , door hun na-rymen van vcrfcheyde Spcelen, 
niet anders toonen dan de grootfte vyanden te zun 
van de zelve. Doch niet tegcnftaenrfe al deze t'zamen- 
fpanningen , zoo groeyt de Schouwburg noch dage- 
liicks tegen deze diftelen en doornen aeoj en wer- 
den dc armebu/Ten met merckelijcke meerder fooa- 
me van penningen dan eenige voorgaende jaeren ver- 
rijkt > ot hun dit aengenaem is mogen zy zelts weten | 
want zy niet en doen dan lafteren en ichelden, daer by 
zy eerlijcke lieden , die tot hun vermaeck iet overzet- 
ten en berijmen , quetfen , dezelve voor al de weereit 
in de couranten ten toon ftellen , waer by wy ons in t 
bezonder ten hooghften vinden beleedigt. Zoo dat 
U. E. kunftkundige Heer , gelieve dit Spel voor zoo- 
danieh aen te nemen als het U. E. zal behagen , om 
metdennaem van Strijt om d'Eer te begroeten en 
met alle danckbare mogelijcke vrindfchap te verplich-t 
ten, waer op ick blijve, 

Kunftkundige Heer , 
U. E. 

dienftverplickte 

H. D. GRAEF 

I SM 



Den i% van Ocftmacnt 
x 6 70, in Amftetdam, 



HM h 
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INHOUDT. 

GEivtende min, en zjtcht tot Fr ouwen eer y en Graten 
Vtc Strtjt om d Eer , en dEtr om Stnjt voer V w 
hooft ftootzn , ^ 

uils jpoor- en zjnneloos, verfchoppend het telnet : 
Doch vtttdift ovcHtfb, een ircuchdne ujthomfl ^jct. 
f fAt tracht dun Strtjt om dEtr z.00 dnU^locs tc wcedtn ? 
)efe!jh gram^hap wtjch voor d 'ecdeljle *em#dcn. 
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VERTOONDERS-. 



Vranckrijck. 
Ammirael van Vranckrijck. 



I hmick de Faloys , Koning van 
Karei de Vdoji 
Manche , gemalin van Karei. 
Lomjè , Zoftei van Karei. 
Tbih^o , 's Konings gunttelmg. 



ïxoncUo , "I 



yEedd 



en van 



den Ammirael. 



JW; '" W » | Eedelen van den Koning. 

Ihcodo(i) , j 

✓7>wW* , ecu Franfêlic Graef, verheft op Louifo 
iMicrcdo , Arnoidós dienacr. 
Rttfino , I lof'meeiter. 

LtJM , , Staet .j u ff crs van Blanche. 
Ftlts , j 

J)an;pur , } yan tlcil Ammirael. 

Mdrjal, J 



Tanijs* 



S T RY 
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STRYT OM D'EER, 

HET EERSTE BEDRVF. 

Benrick, met Pbilippo zijn gunfleling onder fnaerge- 
[peel in de nzcht uyt. 

Oor 'tfpoor des ongevals, ftap ick mijn 

doot te moer. . 
Hoe vreeft zijn Majefteyt?die Vranckrijck 

fïdd'ren doet ? 
De konincklijcke kroon geveft op uwe 
In uwe lenrerijt, doet Kareis ziel vervaren, (haeren 
Gy fchijnt een wereltsd wang,en hebt het al naer wenfch. 
Ben. Die heerfchappy had eer de aldereerfte menrch, (ken, 
Waer voor dat adem fchiep neêrflachtig neêrmoftbuo 
Tot ongehoorzaemheydt hem dorft 't gezag ontrucken, 
Toenwiert die vreuchtmetdruck , ja met de doot be- 
Thi. Gy die door vrouw natuur op uwe zeetel praelt ( taelr. 
Als wettig Rijx-oir, op het heerelijckft verheven. 
Het ongeval weêrftreeft , dat Vorften durft weêrftreven, 
Gy fchijnt te zijn een leeuw, van yder dier ontzien. 
Hen. Ick ben een fiere leeuw, wie vreeft niet mijn gebiên ? 
JP&.-Zoo laet medoogentheydt uw dapp're ziel verduuren, 
Barmhartigheydt verheert metael, en ftrijtbremuurea, 
Het konincklijck ontzag gebied den adeldom. 
Hier vreeft men 's Vorften haet , daer krijgt men gunft 
weêrom. (nijgen? 
Ben. Hoe? zal een zwacke vrouw, voor haer een Vorft doen 
, Fbi. Indien genegentheydt de eerbaerheydt doet zwijgen , 
Zijn Majefteyt had reên, indien hy zulck een vrouw. 
Beminde, die hem was als het behoort getrouw* 
Het is onmogelijck om Blanche te verwinnen, 
Het zal u fchande zijn, ay! wilt zulx niet beginnen, 
Wijl Karei haer verbeelt degotide morgenfter 
De voorbod van Auroor, uw liefde loopt te ver. 

A Wili 



I 



I 
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a STRYT OM D'EEK, 

Wilt van Louife.niet van Blanches fchóonheydt roemen. 
Hen. Zult gy de liefde dan een lotte dolheydt noemen i 

Ybi Dat wacr niet vt eemt nnt ftelt 

Wanneer t natuurhjck bloet ontneit 

' Door liefde, niet door haet, of gramlchap , noch ge welt, 
't Is Blanche die alleen dees ziele kan vervoeren. 

pbu Maetwaer toe dit verhael? warneren 

rj Koomt gy mijn nart ontroeren, 

Kent gy geen fchóonheydt , en war noch veel fchoonder 
ThiDe fcfde die by u mijn Vorft tot Blanche woont(toont? 
Om Karei werpt die weg, mijn Prins bemin Louize 
De zulter van die gy tot Ammirael derft kiezen , 
Zoo zult gy wel doen, mits dat Blanche door den echt 
Aen Karei is verknocht. 

* 'k Verfta niet wat gy zegt, 

Wijl door natuurs penceel , dat god'lijck beelt geciert is, 
Wat adelijcke vrouw als zy zoo gemamert is : 
lek min haer meerder als de Franfche Lelyltat. 
Zoo ver zy my verfloof, zoo dael ïck in mijn {p r - 
'k Verwacht den dageraet voorthuys van mijn verkoo- 
' KuntgygedoogendatuwKoninggaetverlooren? (ren,| 

Al eer god Febus rendr met zijne kar naer t Welt, 
Vaer voort met uw gefpeel, de nacht is nu op t belt. 
Thi. Zult gy in deze nacht u dus op ftraet begeven ? I 
Zn. Wat zal ick doen die fteets van min wert aengedrevenlt 
'k Moet zien of hare zon my zal belchijnen, ot 
Door overwrede brant vermorzelen tot ttot. 
Ha ftraffe Blanche,draegtgy dan geen ^^ht noch kenn s. 
Men deed u noy t gewelt, noch zocht door eerelchennis 
Te rooven uwe faem, verfteende vyandin. . 

Wert gefpeelt vaer op den Ammiraci uy 



T>io 
K*r, 



Kartl, Dionifio, Leoneüo, Henrick, VhMpt' 

VErfchuy 1 u op dees plaets, gy heeren. 
t 



Ha mitl 
V 



Blyeynd Sp$l» g 
Die door uw dwang my voor dc Vorft doet ftadig duch- 
ten , (ten, 
Des Konings jonckheydr baert mijn ziele zorg, en zuch- 
N iet om dat Blancbe toont aen hem genegen t hey dc , 
O neen ! mijn waerde vrouw leeft in verlegentheydt 5 
Scant vaftiger als klip, of fteenrots, is mijn waerde* 
De ftamme van Valoys ver wek kt door dien ontaerde 
En trotze Koning die Zijn vaders gloor verpier, 
Als een tyran heeft hy zig tegens my gezet. 
Hoe fel mijn gramfchap blaeckt , noch moet ick eer be- 
wijzen (zen, 
Aen die den fcepter zwaey t, wie zal zijn wreetheydt pri j- 
Mijn hart moet tegens danck bëtoonen eer, en plicht 
Aen d'affchrick van mijn oog, wiehs hatelijck gezicht 
Mijn Blanches ziel vervaert , die hy my poogt t'ont- 
rucken. 
Hen. 'k Hoor ginder volck. 

ïhi. 't Zal zijn een die zijn ongelucken 

In eenzaemheydt beweent, al dwalend langs de ftraet , 
Die, als zijn majefteyt, de zoete ruft verlaer. (ten ? 

Hen. Wilt gy dat ick hem voort van deze plaets doe vluch- 

l'hi. Den Ammirael zou licht ontwaecken door geruchten, 
Dies vind ick 't niet geraên. 

Ben. Dat baet mijn liefde niet, 

Den Ammirael is meê al oorzaeck van 't verdriet. 

Vhi. Het waer zijn majefteyt een dwaesheydt hem t'ont- 
waecken , 

Haer echte bedgenoot, gy zoud om 't leven raecken. 

De hu wlijxbant ontziet geen konincklijcke macht. 
Hen. Wert boosheydt dan van u meer als ontzag geacht, 

Dat dees verwaten my zoo ftout derft nader treden 
Phi. Ay geeft mijn reen gehoor. 

Hen. Ick hoor niet na uw reden t 

# ar. wie daer ? 

Leo. Maeck u bekent. 

Hen, Wie daer ? 

A 2 Thu 
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S T R Y T OM DEER, 

Wiezijtgy? 
't Recht. 



Heer. 



Het is mijn Karei ! wel gezegt. 



4 

Thi. 
Kar, 

Hen. PhilippO. 
Thi, 
tien, 

p&.Wie? ; , 

Hen, Blanches bedgenoot. 
p . f Wat hoor tck? 

™' Weeft voorzigtig, 

^Toont u peveynft, vermits de zaeck hier is gewichtig. 
Thi De achterdochten niet als liften zijn mijn Heer. 
■Hen. Schoon hy voorzicftig is, 'k zal bieden tegenweer. 

Thi. Wat kunt gydoeofr , . 

Kar Noch eens, wilt u voor my ontdecken, 

Óf 't zal u by de Vorft tot fehade en nadeel ftrecken. 

Hen. Den adeldom men in Parijs by nacht verfchoont. 

Kar. Geen edelman verbergt voor my zijn naem. v ^ 

m 'o Henrick, wie gy zijt, hy zal den Koning vinden. 
Kan In Vranckrijck het gerecht derft alles onderwinden. 

Spreeck op, wiezijtgy? voort. 
Hen. Die door dit kleetgetuygt 

Dat zoo een, als ick ben, niet voor zijn minder buygt. 
Kar Hier woont den Ammirael, zie voor u, laet u raden. 
Wanneer men door ge welt uw goet zocht, als verraden 
Uw wooning hielt bezet, zoud gy geen wecrftant bien f 
Zoo doe ick oock, vertreck, en laet mijn wil gefchien. 

Hoogmoedige, gy zijt Al M i 

Kar, Voort, voort, waer na te wachten. I 

Hen. Ha trotfen Rechter weet [ ;.M 

'k Zou zelfs den Koning achten | 

Nietbeeterindeesftaetalsu. 

Hen, Het zal die zijn 

Die met I.ouize poogt te trouwen, een wiens pijn 

Hem dooien doet by nacht. 
r " 3 Zoo wilt uw naem ontleedeo. 

Hen* 
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Bly-eynd Spek «£• 
Ken, Gy. hebt gchoort mijn reên , diesgaet geruft in vreden. 
Weeft geene hinderpael, noch terg geen groots gemoed, 
,Laet af te hoonen een die u veel vriendfchap doet. 
Kar. Van hier tegaen zal u ontdecken, en doen vrezen. 
i Hen. Wel zoo gy zulx vertrouwt,kunt gy 't gerecht niet we- 
x Door dien de noot u parft, gebirft van achterdocht, (zen. 

Verblinde, wie heeft n 't gerecht in 't hooft gebrocht. 
X4r.Verblinde!neen!'k ben fteets geèert vanVorft,en heeren. 
Hen. De lift, een dochter van de achterdocht, doet Jeeren. 
Kar. Gy hebt uw leven, met uw wapens, al verbeurt. 
Ben. O ftoutedeurwagtdie zijn onheyl niet betreurt, 
Verblinde vrager, die door uw nieuwsgierigheden 
Hier fpeeltden wandelaer , en fchaemteloos derft treden 
Tot my den Ammirael, die zoo eerftVuyt den Raet 
Gefcheyden is, en ga na mijne ruftplaets, laet 
O onverftandige heer Karei onbe/prongen. 
Kar. Hoe gy den Ammirael ? 

lek. 

Kar. Gy ? 

tien. Ia, 

* ar * . Afgedwongen. 
Wie heeft ter weerelt oyt van zulck een lift gehoort ? 
Hy noemt hem Karei daer die naem mijn naem is, voort 
Geef meerder zeeckerheyr, en antwoort op mijn vragen. 
j_,Kom loosheyt helpt met my een loozen aanflajg wagen, 
'k Verzoek den Ammirael dees ftoutheyt my vergeeft. 
fien. Hy heeft mijngunft wie dat mijn wil niet wederftreeft; 
De koning zelfs zal u dees daet naer waerde loonen 
Al eer de zon vertreckt op morgen, maer te toonen 
Genegentheydt aen u, zoo maeckt uw naem bekent 
Wijl gy draegt zorg voor my. 

*-* r ' Zulx ben ick niet gewent. 

Oeduchten Ammirael, den hemel gun u t leven, 
Zorgvuldigheydt mijn hart hier toe heeft aengedreven. 
De koning zelfs die poogt te waecken voor mijn eer. 
Dit eedelen gebouw vervloeckt verraeri, wanneer 

A 3 Tot 
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STRYT OM D'EER, 

Mijn dicnaers hou? 
Pw. ,n " Wy hebben geen gevaer, 

Zw. Mijn heer, het waer nietrecöt ra a. ^ 

K Mijn zinnen, daer dit W^^M^ 
In Vranckrijck van nw t.)t noyt kl^ke^ g 
Dat het geluck n lang moet met dees xemaem ^ ^ 
Gyheerenickvertreck. * ar - LCO 
PiWi#o , Henrick. 

DEn Ammiwel derft toonen h 
Moe y'un door uchte ziel de gouae eer 

W at dat de Vorft had voor. ^ ^ ^ meening ^ > 

jï* zijn Majefteyt vol glans al zegenprakn^. ^ | 

Blanche, 

XI Oet Blanche zijn die vrouw, onwaerd tezijnbe- 
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li 

Mi 
WÊ 



Blyeynd Sptl. 7 

De zon van Vranckrijck blinckt alleenig in uw oogen. 
Lou. Gy weet wat dat ick ly, mijn hart verkropt mijn Jeet. 
Bla. Dien wreden Koning paft op woorden, wer.noch eed, 
Voor nimmer zijn gewelt zal op mijn kuy sheydt hechten, 
Zijn dolligheydt weet niet wat weederftreeft te flechten , 
Gy hebt zijn ftraf heydt niet van liefdes vlam gevoelt. 
Lou. Waer heeft de achterdocht een minnaers hart verkoelt? 
Zy doet de weerelt zien haer looze liftigheeden , 
Wie dat zig toont vernoegt met weynig i$ te vreden. 
Een eedelmoedige zorgt voor zijn eer, Mevrouw 
Gy zijt mijn broeder, hy in alles q getrouw. 
Het is een fterk gemoedt dat d'achterdocht kan dwingen. 

Karei , Blamht , Louife. 

KAn immer trotfer macht mijn groote ziel befpringen , 
Nu dat den Koning, heel verbaftert van natuur , 
Mijn Blanches eer vervolgt, en najaegt, zal de uur 
Noyt zijn geboorendie mijn droeve kan vermaecken. 
Hoe Blanche opgepronckt by nacht? ik fchijn te blaecken 
Van gramfchap die my prickt, 't is hier geen ruftens tijt , 
Die mijne ruft verfchaft, maeckt mijne ruft my quijt. 
Vervloeckt vermoeden die my maeckt zoo fchelmsbe- 
droogen , 

Dus laet gekleet verwacht gy Karei ? kunt gy oogen 
Beöogen deze daet, koom voeten nadert haer , 
Mijn tranen acht haer niet, noch tranen, noch misbaer , 
O Vranckrijx Ammirael, wilt u nu eerlijck toonen. 
Wat duyvel fpeelt hier meê, is dit de overfchoone 
Waer over Karei heerft, ó al te ftouten daet ! 
Mijn Blanche opgepronckt, de Koning op de ftraet. 

Bk. Mijn Hef vertoeft te lang, waer mag mijn Karei wezen ? 

Kar. „ Mijn lief vertoeft te lang, gy zijt nu buyten vrezen 
„ Nu u een Koning ftreelt. 

Bla. Het wachten my verveelt. 

Kar. Nu dat u Henrick niet zijn liefde mededeelt. 

Lou. Den Ammirael wert licht van vrinden opgehouden ? 

A 4 Kar. 
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8 STRYT OM D'EER, 

Kar» „ Daer had gy 't niet.hy ziet die hy te veel vertrouden 
Ontrouw, en eereloos, wie helpt ons uyt dees noot ? 
" Bedrog ay weeft getrouw, getrouw tot in de doot : 
" Koom Lift.doorzoeckt door lift of Blanche is onfchul- 
*\ Hoe zijt gy Karei in dit lyden zoo verduldig , (dig. 
" Dat gy uw leven van uw eer berooven laet , 
" Mijn Blanche opgepronckt, de Koning op de ftraet. 
Zou. Verban zwaermoedigheydt voorbeeltfter der elenden. 
Bb. Nu dat mijn vreucht niet komt is alle vreucht ten ende. 
Kar. Zeg achterdocht,zal ik haer nader treên? fpreek op. 
Zijn liefde is te groot te mywaerts 'k ben ten top 
Door hem gefteegen, meer als gy wel zoud geloven. 
Kar. „ Ha fnoode tooveres ! daer ftijgt de brant na boven 
Die 't woelend breyn bedwelmt, en maeckt my razend 
dol. * innen ' 
BUnche, Louife. 

Eyiaes ! wat naerer ftem, ick ben van angften vol. 
Ginsftapteenuyr dezael. 
j£ F Zoo fchielijck weer verdweenen j 

lou. Zou 't fpoock, of fchadu w zij n ? 

Tla * Wie weet het. 

Mijne becnen 

£& trillen onder 't lijf, ach Blanche, 'k blijf hier niet. 
3K* Ick volg Louife na waer dat zy vluchtend vliet. Binnen. 

Henrick , Prudentie , Theodoro. 

PRudentio, ^ck kan mijn pijn niet langer dragen , 
Vrint Theodoro, wilt my zwacke ondcrlchragen, 
Waer blijft Phiiippo dat hy niet hier mee verfchiint. 
Pm. Wat is het dat de Vorft zoo onmedoogend pijnt . 
Hen. Mijn hartsgchey m kan ick, ö vrinden, niet meer^l- 

Hier loont 't onfterflijck beek tot wi?n mijn zinnen 
'k Verwacht voor hare deur de ftralen van Auroor. 
jhe. Geeft aen zijn Majeftey t dan Blanche geen S<* oor ^ 
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Bly eynd SpeU m 

Kan dan een Konings hart geen pratte vrouw bekooren? 
Wie dat zijn Vorft verftoort , diens welvaert gaet ver- 
loeren , 

Hy is geluckig die zijn eygen voordeel weet# 
len. Mijn Blanche is te ftuurs, af keerig, nors, en wreet , 
Hoelang zult gy mijn ziel, zeg wrede,noch meer plagen? 
Hoelang zal mijn gedult uw (champerheyt verdragen t 
Zal ick voor nimmer dan uw godlijck aenfehijn zien ? 
: b3c Ga zoeckt of gy noch vond doorluchte feboonheydt* 
^ the. Vliên 
Wy op des Vorften woort, om alles op te zoecken, 
Hen. Het zonnelicht zal u ondanckb're vrouw vervloec- 

ken. Prud. Thcod. binnen* 

Nu gy de Majefteyt van Vranckrijck hebt vermoort , 
Spreeck op geflooten deur, hoe lang zal zy verftoort 
Op Henrix liefde zijn ? 'k wil Blanche hier verbeyden 
Tot men den dageraet ziet van het duyfter (cheyden > 
En dat Apol ter vlucht tot Thetis neemt zijn wijek. 
Ach Blanche ! maeckt gy dan uw Koning tot een lijck > 
Ia 'k fterf van ongedult, en liefde. prud. Theod, nyu 

Trnd. 'k Heb vernomen 

Een blancke hackeny heel wit. 
Utn. Dees reen wilt toornen , 

Gy voelt niet mijn elend, dat my ter harten gaet. 
Hoe fel my liefde druckt, ze b.ijft mijn toeverlaet , 
Wat blanck is zal mijn ziel om Blanche eeuwig minnen: 
Philippo , in een nachttabbert uyt. 

Jcboon 't konincklijck gebodt ontroeren doet mijn zin- 
r il dat ick ruften zal, daer ick niet ruften kan. (nen, 
Een andVe Koning jaegt mijn hart veel zorgen an , 
Ick fchijn door ongedult mijn zeiven te verliezen. 
Maer zagt? wat wil dit volck , voor 't huys van mijn 
Louife ? 

Zou zijne Majefteyt oock minnen die ick min ? 
In Blanches fchijn, wat heeft de Franfche Vorft in 't zin, 
£oeckt hy door moorden aen Philippo h«m te wreeken. 

A % Hm. 



«ft! 
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Hm» 



S T R Y T OM DEER, 
Waer wacht gy na , vaer voort, koom wilt dees borft 
doorfteecken , 
Zoo zal ick leven na mijn leven, ftraffe vrouw, 
Blijft gy ondanckbaer, ick blijf danckbaer en getrouw ; 
Zoo var gy my verlaet, verlaet ick Rijck, en Landen , 
Zal uw verteerend vuur dan onuytblufchlijck branden^ 
Wat leli is zoo wit als 't wit daer ick op doel , 
De hagelwitte fneeu verzincju in ecnen poel 
Van fchaemte voor haer weg.de zilv're mane lichten 
Verduyrteren haer glans, 't moet al voor Blanche zwich- 
Als zy met parelmoer, en diamant verciert (ten, 
De FranfcheVorrt belonckt,die *t Franfche Rijk beftierr. 
The. Gy treurt vergeefs door dien haer Karei ftreckt een 
wapen. 

Hm Zwijg helhont, nimmer ziet men engelinnen üapen 

By een die fterven kan, ick voel zelfs beft mijn pijn. 
The. Waer zy een engelin, zy mogt uw fchiltwacht zijn. 

Blanche in haer venfter. 

Wat ramp kan by mijn ramp, ö droef heydt, evenaeren , 
Nu my een dienaer heeft verwittigt ]t wedervaeren 
Dat my gefchiet is van mijn Karei d Ammirael , 
Die vluchtend als een febim my heeft beluyftert, prael 
O Blanche nu niet meer op Vranckrijx preutfen Adel , 
Nu dat mijn bedgenoot my plots werpt uy t den zadel : 
Voort, vlucht voort uyt Parys, ó hellenen achterdocht , 
Door u is al dit leet my op den hals gebrocht ; 
Zal uwe vriendfehap dan voor nimmer my ontmoeten t 
Mün waerde is van ys, de min woont in zijn voeten , 
Waer mee hy van my vlied, maer wat wil dit gezucht ? 
Hen O zon wiens glans beltraelt een and ren oort,en lucht, 
Macck! Zo\ m helderhey dt dees duyfterheydt behaeg- 

Hoe tintKw geftarnt?wat menfeh is zoo verdraeglijck 
Dat hy uw blixemen kan weêrftant biên ? gy kunt 
De ramnen keeren, zoo gy my het leven gunt. 
pfc i| Zou 't wel Philippo zijn, deminnaer van Louife^ 
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Blyeynd Sj>tU 



II 



'k Veyns, hola, cedelman. 



Wie roept daer? 



: Is Elife 



mm 



3?t 



Vrouw Blanchesftaetjuffrouw. 

Ga zegt hoe lijdzaemheydt 
Verzelc met hoop, en macht, en kracht begraven ley c 
Voor haer geflooten deur, hoe kan ick my regeeren. 
"Bla. Zijt gy zijn Majeftey t ? 
km \Hen> Wie kan haer anders eeren. 

'*d | Wie doet de Oofter-zon als ick ter kimme opgaen , 
ètë', I Zegt Blanche dat de Vorft als eenen onderdaen 

Haer poogt een oogenblick te fpreecken , en niet langer , 
Indien zy mijn verzoeck derft afflaen/k werd dan banger 
Als 't alderbangfte hart, en zoo zy mijn gebeên 
Verwerpt zal ick verwoed ontbloot van menfchlijcK- 
hcên (Troyen, 
Heel Vranckrijck branden doen, als eertijts Room en 
Zoo zal men baretrots zien door mijn macht verftroyen. 
, Uw brant die brant te fel : zy haet de Franfche Vorlt , 
Die door zijn dartelheydt niet waerd is dat hy torft 
De konincklijcke Kroon, uw glory niet ontluylterr. 
Poor overdwaze min hebt gy uw roem verduurt. 
Schen uw vermogen niet, daer zijnder meer in t hot 
Als Blanche die gy quelt, te eerloos uwe lof 
Met oneer wert bevlackt, bezwalckt, ontciert, verdonc- 

kert. . .... 

Hen. Zeg heeft wel fcboonder zon in Vranckrijck oyt ge- 

flonckert ? 

Bla. Ick ken vrouw Blanche als my zelfs, zy haet uw mm, 
He».Waerom ? 

Bla. Om datze mint uw vrint , en vyant. Bin. 

Hm. In 

Mijn oneedult ick fmoor. 
Ihe. Het venfter is geflooten. 

Hen\ Derft gy een Koning dus zo ftout van moed verftoten, 
Voor deze hoon znlt gy gevoelen haeft uw fchult. 



m 
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tl STRYT OM D'EE'RJ 
Zijt gy dan een leeuwin die voor mijn liefde brult* 
O Blanche, ick heb u noyt wrevel toegefproockcn» . bïb. 

Ketrdy Dionijio, Ltoncllo , Vhilippo* 

LAettny begaen, laer los, leef ick noch ongewroockem 
Weg reden, hulp, en raet, mijn eer die loopt gevaer , 
De Vorft ftont voor hacr deur , toen 'k voor baer deurc 

waer , _ , 

Hoe zal de lafteraer nu op mijn eernaem lchelden. 

Lêo. De liefde, als gy weet, veracht het eerloos melden , 
De min een fchacckfpel is, al waer die niet en fpeelt 
Het grootfte voordeel heeft. 

Kar. Mijn wonden ongeheelt 

Die pynïgen zoo hard dat ick geen ruft kan vinden , 
Want ben ick in mijn zael, ó Leonel, dan binden 
De zorgen my te vaft, zoo dat ick moet op ftraet , 
Op ftraet hoor ick hoe elck van Kareis oneer praer. 
Den Adel my befpot, ick kan niet langer leven , 
Mijn Dionifio. 

nio. Wilt u tot ruft begeven. Binnen. 

Pbil. Bekende lift, ay ftreck Philippo nu een baeck 

Die in dees naerheydt my koomt lichten, zal de wraeck 
Van Karei, Henrix ziel doen plots ter helle dalen , 
Hoe zoeckt den Ammirael den Koning 't achterhalen ? 
Zoo holt hy buyten *t fpoor, en voelt te laet berouw , 
Louife blijft gy my , als ick u blijf, getrouw, 
Zoo heb 'ick van mijn min geen ongeval te wachten , 
Gy zijt op wien ick hoop, ö trooft van mijn gedachten* 

Theodoro, tienrick, Prudentio, Philippo, 

EEti welgewapend man , mijn Vorft , koomt herwaerts 
treên. 

Hem. Gcduuriglijck dees ftraet van fpoocken wert door- 
led. Wie daer } maeckt u bekent. (reên. 
Ben. Wie derft my tegenftreven ? 

Wie 
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Wie zijt gy ? 
hki. Het Gerecht. 

fim. Wie heeft u t Recht gegeven ? 

Ick heb noyt ftraet gezien rechtvaerdiger dan dees. 
bu „ Hoe qnalijck kan ick hier bed :c ken angft, en vrees* 
icn. 't Schijnt Karei, Theodoor» 
\cbeo. Zoo doet hy heer, en echter 

Verley t my zijn gewaed. 

en. ( Spreeck op gy Vranckrijx Rechter, 

Wie dat gy zijt my meld, waer wacht gy na ? nu voort. 

Een Konings gupfteling, maer eer dit ftael doorboort 
Uw ai te ftoute borft, zoo laet Parys aenhooren , 
Wie dat baer Ammirael zoo wreevel dorft verftooren , 
Op dat neêrflachtigheydt verwint mijn ongena. 
Maer ach! het is de Vorft. 
Hen. Ztjtgy'tPhilippo? 
?hi. Ia. 
Hen* Wat doet u in dees nacht het leven reuck'loos wagend 
?hu Verblinde liefde is de bronaêr van mijn plagen. 

Wat derft vermeetelheyt in hoven niet beftaen ? 
Hen. Was niet mijn wil dat gy zoud naer uw ruftpïaets gaen, 
Gy kunt de lellen van den Ammirael heel aerdig? 
*nd fWW.Toen ick vrouw Blanche, of JLouife, ben ick 't waerdig, 
Zag voor haer venfter ftaen, en gy ter aerde boog , 
Doe zag ick al te laet hoe dat ick klom te hoog ; 
Doorlachte Vorft, wie kan van min 't gewenfte lot zien? 
Hen. Ick zweer Eüfe dat zy zal voor mijn gebot vliên , 
Die fnoode tooveres is niet haer eens in als ; 
Want Blanche die is loos, en zy doortrapt en valfcb. 
Zijt gy alleen, waer zijn uw trouwe t'zaemgezwooren ? 
PlA.lck koom alleen mijn Prins, om niemant te verftooren* 
wen. Begeeft gy zonder hulp u buy tens tijt in noot ? 
Vht. Weet Damon heeft geleeft, en Phytias is door. 

'en. Wie zijnze dan die ons gins treden herwaerts nader ? 
Tbi, Vrouw Blanches bedgenoot , die Vranckrijck ftreckt 
een vader. 

Mijn 
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,4 STRYT OM D'EER; 

Miin heer, laet hem in ruft, begeef u zeiven niet 
Dus buyten lijfsgevaer, in noot, en lijfsverdriet , 
Een koning moet hem meer als onderdanen wachten 
Voor opfpraeck van het volck. 

„ m9 Hoor, wilt mijn wil betrachten, 

Roept overluyt, als dat uw hart Louize mint , 
Aen haer verbonden is dat meer is, als ontzint 
Zal ick vol gramfchap u een trotfen antwoort geven 
Als dat zy my behoort, wy t'zamen dus gedreven 
Tot een gerechte zaeck, bedecken zoo ons lift, 
Geveynfde degenftrijt zal middelen de twift, 
Want veynzery verzelt het aldermeeft de Grooten. 

thi. Zoo Kareis liftigheydt uw lift koomt om te ftooten, 
Zoo zal de weerelt zijn in 't kort uw doen bekent. 

Ben. Dan wert het roer van 't fchip na d'and're zy gewent. 
Dan zal 't Arnoldo zijn die voor mijn ftael moft vluch- 
ten. 

P#. Ontbloot uw kling, 't is tijr. 
hm. Verweer u. 

Karei, Leoneüo , Dionifto , Henrick, Philitfo, 
Prudentio , Theodoro, 

DEes geruchten 
Ziin oorzaeck van verfchil. 
Hw> Louize is voor my# 

Zw.'Nu ziet gy waerlijck heer uw eer bedroogen. 

Dio. , ,r 4 y 

Verweckt uw eygen leet, heb met u zelfs medoogen. 
Pbi. Het is Louife die alleene voert 't vermogen, 
Leo. lek hoor Lcuifes naem weer melden. 

Kar. St,1> ? y 1 •» 

*t Zal om mijn zulter zijn dees heevigheydt, ick wil 
Dat uwe ooren als de mijne het aenhooren. 

hen. 'k Zal om den Ammirael, en Blanches eer mi|n tooren 
Bematigen, fchoon ick neem voor dees tijt de vlucht. 

Pbi. Mijn eedelmoedigheydt voor nimmer leek beducht 




tly*t)7id Spel, 

lek zal waer dat ick kan, ba laffe, u ver volgen. 

Mijn bloec in d ad'ren zied , mijn gramfcbap heel verbol- 

03 1 Zal waecken voor dees denr vermeet'len u ten fpijt, (gen 

i'ar. Gy heeren weeft geruft, Jeg af de degenftrijt, 

C33 ^| Laet de zachtmoedighcydt de beevigheydt verwinnen* 

den. Hy ftapt zijn doot te moet die mijn verftoorde zinnen 

Weêrftreven derft, 6 fpijt / vermoort hem. 

?bu 'k Zweer u w d oot. 

Phil. binnen. 

i * Kar. Hy is vertrocken heer, waerom uw kling ontbloot } 
I Hen. Dat weet gy niet, ick wel. 

Kar. Wat deed den ander wijeken ? 

Ontleed my uw ver/chil, zoo zal 't verongelijcken 
Door my zijn neêrgeleyt, wie bood gy tegenweer ? 
Hen, Arnoldo, die my ftaet naer 't leven, goer, en eer, 
Dien opgeblazen menfeh my eerloos aen dorft randen. 
Noch eens het was de Graef,die 't ftrecken zal tot fchan* 
Ga heene, zeg hem zelfs wat dat ick heb gezeyt. (den, 

Hcnr. binnen, 

Karei, Dionifiê t Ltoneüo. 

U7 At dunckt u Leonel ? 
eo. " Het was zijn Majefteyt, 

Ick ftont verzet dat gy de Vorft niet beeter kende ? 
Kar. Vervloeckte achterdocht verzelt met zorg.my zenden 
Meer plagen als ick kan verdragen, ben ick blint, 
Wert mijn Louifè niet van Henrick zelfs bemint ? (<en. 
,nio. Dat tuygt den Koning zelfs,die 't lijf fteit voor haer le. 
Kar. Van eene ftam mijn vriend zijn wy als hy verheven, 

Hoe zal mijn zufter zijn der Franfchen Koningin ? 
Leo. Te meer nu het verdrag van Duy tslant neemt begin. 
Zijn liefde holt te los, rtu mint hy deen, dan d'ander, 
De Roomfche kroon blinckt hem te heerlijck. 
X*r. Zeg eens, kander 

Wel beeter mtnnaer zijn gevonden als hy is , 
Die om mijn zufter zwerft in nare duyfternis ? 

Leo. Dat 



Mi 
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ïd STRYT OM D'EER, 

Leo Dat hy Louife zou beminnen, wilt niet loven. 1 
X*r. O eer, gy zijt alleen 11e alles gaet te boven, 
Al wiertze van zijr. iuft, en dartetheydt verkracht, 
Ik zou mdrageq 't leet, en kroppen 't in ; maer tracht 
Hv na miji» BUnches eer, zoo zal ick hem doen «erven 5 
Want Karei eer het lijf zal dan zijn eernaem derven. 

Louife toept haer broeder Karei, voor Philippo haer mintuer, acn. 

Philippo hoort gy niet, hou Want. ^ ^ ? 
D/o. Ay ziet 

*U dat Louife niet, de oorzaeck van ï verdriet, 

Nu zal ick zien of my den koning heefc bedroogen. 
'k Zal veynzen of ick waer Philippo : laet medoogen 

BcRuoftiRcn uw flaef, ó overwaarde vrouw ! 

'k Mag u vrymoedigheydt wel fpreecken aen^ ^ 

L ° Een hoo 2 eebooren ziel niet fpreecken, afgunft weygert ; 
Uwliefdetmywaertsistotindentopgerteygert. 

2C,r Mijn hart werr zonder u zijn liefde en vreucht gebluft. 

Uvvbroeder Karei, lief, zeg flaept die al geruft } 

Op dat hy ons niet hoort. ^ 

Hy doet de ronde beer. ^ ? ^ ^ 

Eergierigheydt ontllel. zijn moedigheydr te veel. 
Hy haet zi,n Ma,e(tey t. ^ ^ ^ £ verfchee , ? 

IZ'. Om dat vrouw Blanche mint geen ander als m.jn 

broeder. 4 
»k Mint Karei haer oock niet fc ^ ^ . 

' om wien haer droevig hart geduurig kermt, en weent. 
.^VeTuet haer Karei dan dat hy een ander meent > 
Heef hem den Ammirael oneerehjek gedragen ? 

Die eer de dagcraet was van zijn ziel en hart . 



Lou. 

c 

Kar 



■Bly-tynd Spel. \j 

Is Bianche hem niet waerd, wat is het dat haer fmart? 

Mijn brdeder als gy weet is korzel, en vermeetel, 
Wiens grootsbeydr zou bekleên de konincklijcke zeetel 
Indien hy koning waer, daer tegen Bianche goet. 
lC4r.„Nu Bianche is voldaen,moet ick eens zien hoe't bloet 
„ Door hare ad Ven rolt, zoo zal mijn komft verveelen. 
*>u. Öp u, en anders geen, mijn lief, mijn zinnen fpeelen» 
*r. En buy ten my noch twee. 

t Hoe! watisdatgezeydt? 

Mijn liefde is te groot, veracht kleenhartigheydr. 
ar. Nochtans den koning derft op u Louile roemen. 
; t£o«. Ick fterf van toornigheydt. 

W*r» Zijn zelfs een minnaer noemen 

Heb ick vol leéts gehoort, geveynfde, wilt gy meer } 
Zou. Hoe ick den koning haec, weet gy als ick mijn heer : 
Wat waend gy dat hy my door loosheyt zou bedriegen? 
O neen. 

Kur. 'k Heb achterdocht zien ftrax ten hemel vliegen, 
Maer viel als Lucifer uyt dien verheven troon j 
Want ongelijcke min is ydel, ja beur loon 
Beftaet in druck, en rouw, hoe kan ick my verblijden ? 
Lou. De Franfche majefteyt poogt Karei te doen lijden , 
Wiens ooghwit Bianche is. 

Wat zal Arnoldo dan ï 

lou. Hoe mint Arnoldo my ? 
K* r# 4 Gy weet al nergens van« 

Ha Iicht^eloovige! wat ftaet my te verwachten 
Van u in 't F ranfche Hof, als oneer.en verachten > 
u. Verftoor u niet te vroegh. 

fj; . . . Te vroeg niet, maer te laer* 

Uw dartelheydt verfchopt Philippós goeden raet. 
Kan Koning, Graef, en ick gelijck Louife minnen ? 
ou. Niet hooger, of gy zult verftooren mijne zinnen , 
.Schoon my al duyzende beminde, 't is al niet, 
Mijn liefde die verkout, gy zult uw zielsverdriet 
Gevoelen, als gy voelt hoe gy vergeet uw plichten* 

B Eer 
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18 STRYT OM D'EER, 

Eer zal de zon, en maen, daer by de ftarre lichten 
Neèrftorten hellewaerts, al eer ick wenfchen zou 
Om uwe wedermin, veel min te zijn uw vrouw. 

Kar, Frincefle, luyfter, hoor. ..... 

Lou. Onweetende ga wandelen, siuyt haer venfter. 

Leo, Gy hebt haer al te ftraf gehandelt in dit handelen , 
Nu zal Arnoldo met de Vorft tot Kareis fchant 
Gaen brouwen uw verderf, Philippós huw'lijxband 
Raeckc al te fchandelijck door dit vergrijp aen 't breec- 
ken. 

Kar. 'k Wou dat een Etnas brant had in de brant gefteecken 
Mijn huys, op dat ick zelfs daer zonck ten afgront meê , 
Mijn Dionifio, 'k ben nauwelijx te vree , 
De zeeman lijd niet 't geen ick ly op woefte baren , 
Hem is niet dat my is al over 't hooft gevaren , 
vSchoon een onftuymde golf met het geftarnte kant, 
Zoo dat men maften kerft, geduurig pompt, geen lant , 
Maer lucht, en water ziet, zijn anckers moet verliezen 
De zeylen ftrijekt verbaeft.noch zou ick graeg verkiezen 
Zijn noot voor myne noot, getrouwe Leonel. 

Leo, Begeeft u tot de ruft, laet varen uw gequel. 
De nacht gelijck gy ziet is reets al aen 't vertrecken , 
In't Ooöen daegt het al, laet mijne voorzorg ftrecken 
üen trouwe toeverlaet, de komfte van Auroor 
Van het gevogelt wert verwelkoomt. 
Kar. Lof, en gloor 

Te eerloos zijn bezwalckt door 't eereloos verraden. 
Ia by den hemel 'k zweer , het zal heel Vranckrijck fcha- 
den 

Zoo Blanche my verleyt, 'k zal toonen hoe mijn bloet 
Geen Koning Heniick vreeft, hoe fors hy is van moer. 

D Alle binnen. 



HET 
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Bly-eynd Spél. ip 

HET TWEEDE BEDRYF, 



Arnoldo % Tancredo, met reysgewaed uyt. 

IS alles vaerdig wat tor reyzen is van nooden ? 
Ia heer. 
Waer'sFabio? 
Tan. Die is voor uyt gevlooden. 

Om tè volvoeren 't geen de Graef hem heeft belaft* 
üfr». Zoo doet hy als 't behoort, hy i$ een vaerdig gaft. 



Leoneüo , Arnoldo , Tancredo* 

MYn heer den Ammirael verzoeckt dat zrjn Genade 
Een oogenblick vertoeft, hy fprack u graeg. 
Am. Dusfpade? 

Wat wil zijn Hoogheydt doch ? 
\eo. Gins koomt hy zei ver aL 

Karei , Arnoldo , Tancsedo , Leoneüo. 

HEer Graef dus op de reys ï 
Wat jaegt u ongeval 
Dat gy my ophoud heer ? laet hooren my de reeden ? 
Het is een loopend jaer, gelijck gy weet, geleeden 
Dat wy geheel vernoegt laetft (cheyden van malkaêr# 
Kan Arnoldo, zeg my eens of 't loogen is, of waer , 
lek weet mijn gramfchap niet te dwingen , zeg de oor* 
zaeck 

Die u tot vechten dreef, weeft nu uw eygen voorfpraeckt 
trn. Mijn deuchdelijck gemoed ontbreecktftoutmoedig- 
heydt , 

Gy zijt misleyd na 'k hoor, ick ken uw goedigheydt 5 
Wat misverftant doet u dus over my verftooren ? 
Kar. Wilt gy mijn klachten wel verduldiglijck aenhooren > 
.Am. Hoe ? 

ÏKar. Nu bloohartigheyt draegt kennis van uw fchult % 
ü w eereloos bezoeck weckt op mijn ongedult* 

B z Arn.K&n 
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20 STRYT OM D'EER; 

Am. Kan onze vrindfchap niet uw gramfchap needer leg- 
lek kan u niet verftaen. (gen ? 

Kar. Zoo luyftej, ick zal 't zeggen : 

Die om Louife ftelt een ftraetgerucht verwoed 
]n 't midden van de nacht, die tergt mijn eerlijck bloet , 
En voor mijn eygen deur,paft fchelmen, en geen mannen 
Uy t adelijck geilacht gefprooten, het verbannen 
Voegt zulcken uyt Parys. 

Am. Dat ick uw zufter min, 

'k Heb zulx voor nooy t gedacht.noch had het in den zin; 
Gy ziet het zelfs mijn heer, als dat gy zijt bedroogen. 

Kar. Nochtans gy haer bemint. 

Am. Di c zulx zeyt, heeft geloogen» 

Dit reysgewaed doet blijck, hoe ick door eygen luft 
Meen naer Italicn te trecken, om in ruft 
Twee jaren achter een mijn dagen te verilijten. 

Kar. Zeg dat dit teysgewaed uw fchelmftuck koomt ver- 
wijten , 

Die met zijn Majefteyr derft wezen hantgemeen , 
Heeft reên hy 's morgens vroeg , eer 't hof raeckt op de 
Parys verlaet, en gaet Italien opfpooren. (been , 

'k Ben Katel de Valoys, Arnoldo, mijne tooren 
Geen Konings ftouthey t fchrooratja 'k acht mijn zufters 
Zoo waerdig, als de eer van Blanche. wie niet meer (eer 
Eerbiedigheydt betoont zal nimmer haer verwerven. 

Am. Mijnheer 

Kar, Wie haer ontè'ert zal door dees handen lterven. 

Karei binnen. 

Tancredo , Arnoldo, 

V Er weckt gy zelfs , mijn heer , dit fchand'lijck ftraet- 
gerucht ? 

Am. Ick fta om d'Ammirael verflagen, en beducht. 
Tan. Gy toonde dan noyt min ? 

Am. Neen, ben ick niet loofwaerdig ? 

Tan, Wat fchelm heeft dit verdicht? ick moet aen u iets 
aerdig Verha- 



I 



iti 



2?/y *y»rf Spel, 21 

Verhalen, van het geen my ftadig fpeelt in 'c hooft. 
Pit is befteecken werck, zoo my de Graef gelooft 
Zoo volgt Louis de mey t, die ziel, en hart geftelt had 
Opeengoetrijckmanskint , die landen, goet, en geit 
had. 

Zy /preekt haer biechtvaêr aen,hem klagende haer noot, 
Die by de longman gaet, vermaenende boe groot (ren. 
Het onheyl was dat door haer doot hem (tont befchoo- 
Is liefde in u doodt? fprack hy, wüt my wel booren. 
Dees koelen van gemoed veranderden terftondt , 
Waer door hy met haer tradt in 't huweJijx verbondt, 
Toen Paters liftigheydt een koppelaer verftreckte. 
Loui/è volgt dit ipoor, fchoon Karei dit bedeckte 
Met fchendig ftraetgerucht, hoe dat den Koning zou 
Met Graef Arnoldo zijn geweeft om zulck een vrouw , 
En voor zijn deur in een gevecht , q ! dat is loogen , 
De liefde die zy draegt te uwaerts, doen haer oogen 
Steets vlammen op mijn heer, nu vrolijck nietgefuft. 
Am, O goddelijck verftandt ! 
Tan, O ongemeen vernuft ! 

Am, Heeft mijn bevalligheydt Louife overwonnen? 
Tan, Hoe ? twijffelt noch de Graef ? 
Am. \ Waer beft dan niet begonnen j 

Veel min te vorderen mijn reys op deze wijs , 
'k Verlaet Italien, en blijf hier te Parijs. 
Wat weerelts deel verfchaft oy t zulck een zielsbeminde, 
Wy moeten ons ten Hoof geduurig laten vinden. 
Voort treek mijn laerzen uyt, verandert uw livry j 
Volg haere dienaers nae in kleeding, op dat wy 
ln kleeding als in Iiefd ? malkanderen beminnen. 
Wat dunckt u van dees raet ? 

Mijn heer heeft rijpe zinnen , 
Gy doet voorzichtig dat gy u hier houd ten Hoof. 
Den Adel u bemint, 
dm. Tancredo vry geloof 

Pat my den Ammirael begunftigt reets op heeden. 

B 3 
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12 STRYTOMD'EER, 

Tan. Te meer nu pjy den naem van minnaer komt bekleedcJ 

4n Hy is mijn vrind, zwijg ftil, gy kent hem noch nier wel J 

■ Ar. Tan. binnen «1 

LeontUo , Kwel, 

\ *~y Al niet geraeden zijn. 
v-J i-^ Hoe ? boert gy I.eonel , 

Daer ick deez' eere-ftrijdt beoog vol dapperheden , 
Met macht , en kracht verzelt , nu derven wy wel treden! 
De trotfe toornigheydt op 't opgeblazen hart. (fmart J 
'k Srae zelfs verwondert dat een menfch in zulck eenl 
Die zoo verward is, als ick leef, kan langer leven. 
1< k ben my zelfs een ftrijt, mijn eere aengedreven 
Die heeft de voottochr, ach ! elendige wat ract. 
Wie fterckt dees zwacken arm, gïns zie ick een foldaet 
Die my manmoedig maeckr.dacr ginder noch een anderi 
Wiens trouw my is bewult, zy nad'ren al, wie kander 
Nu tegen Karei op. 



Diomfio, Kxrel, Rufino , Leovcllo. 




H ier is Kufino nu. 
V 



Vervloekten Ichelrn.zijt gy zelfs voor uw wreet- 
heydtfchuw. 

Zoo gy rrouwloozen met wik door dees handen iterven, 
Zoo zegt my datelijck, w.!r gy mt)n gunft verwerven . 
Waerom op ï Komngs di t h mijn oneer afgebeelt , 
Het tafdkieet getuygt hoe zijne geylheyat itreelt. , 
Hoe kan ick zuk k een Vont gedogen voor mijn oogen t 
O neen ! het bioem-atra* r geruygt hoe licht vervloogeti 
Genooten weinet is, een kroon van lijngewact (Imaet. 
Mijn achterdocht ftootktaen, mijn Blanche leert ver- 
Den Amtnh-ael, noch haer wert nimmer wijn gegeven , 
Wel water 

Z vijg, de taerten hoog verheven 
In Henrix groote zael, met kroouen zijn bezaey t , M 



'ha 
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Blyeynd Spel. 



25 



Met leliën gepronckt tot vreughde, daer dees maeyt 
Een oegbft van rampen , voort , geef antwoort op mijn 
vragen. 

Kuf. Vrunt Dionifio, wie helpt dees man beklagen , 

Mijn Heer het broot 

Kar. Dat is met leliën gemerckt , 

Een ziels vergift voor my, nu 'k zie hoe yder werckt 
Tot haefting van mijn val, het water zy vergiften. 
Ick hoop dat mijn gezicht haer fchelmftuck zal doorzif- 
Op dat ick razende den dullen hondt beoog (ten , 
Die my gebeeten heeft. 
Ruf. Zie voor u, niet te hoog , 

De Vorft had my ontboón , hoe zult gy fchuldig houden 
Rufino, op wiens trouw u zeecker eer vertrouwde. 
Den Koning heeft door lift uw Juffers op de handt, 
Uw eygen u verraet. 
Kar. O fnooden ! vol van fchandt* 

Wert dus den Ammirael bejegent ? 
Kuf. Buyten weeten 

Van uwe bedvriendin. 
Kar. Wraeck, Hemel ! wraeck. 

Kuf. Verfleeten 
Hebt gy de Prins tonrecht; want Lifida zelfs hem 
Door een verhooien plaets ftil doorlaet op haer ftem , 
Om Blanche waer hy kan geduurig na te fpooren. 
Kar. Waer het gezicht bereyekt , gaet zomtijts deer ver- 
Wie is al fchuldig aen dit fchelmftuck. (looren. 
nuf. Tweê. 
Kar. Hoe na . . • • • 

Ruf. De eene Filis, en de and're Lifida. ( komen. 

Kar. Spreeck my hier na, vertreck, ick zie mijn vrouw daer 
Een grooter ftrijt heb ick , als ick wel dacht, vernomen , 
Wijl dees befpieder my des vyants lift verhaelt. bin « 
Hy zelfs getuygt haer fchult, ó Hemelen ! beftraelt 
My met lanckmoedigheydt , dit hoopt een bergh van 
fchulden. 

B 4 Louifc, 
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SÏRYT OM DEER, 
Louife , BUnche , Karei t Dionifio , LconeUo, 



Y fprack u moedig aen. 



Dat, 



Oja,ó!koftickdulden 



Lotu Karei koomr daer. 

Blx. Ach, mijn lief 1 . 

Kar. Getrouwe yrouw , 

Mijn eere loopt gevaer, en fchipbreuck lijd nw trouw , 

De Franfche Majeftey t zoeekt Blanche te belagen. 

Waet leeft zoo helfchen Vorft ? 
Bla. Wat maeckt mijn lief vet (lagen? 

Kar, Twee aders moet ipk voort doen openen, mijn bloet 

Is door de gal verhit. 
BU. Maer waer toe dus verwoet , 

Zal de eergierigheydt doen uwe ftaet vermind'ren ? 
Kar. Dat is de meening niet , mijn voorneem wilt niet hin- 
Bla. Wat wilt gy ? ( d'rep. 

Kar. Mijne fchult betalen aen die geen 

Die mijn verraders zijn, voort I.eonel gae heen 

Met Dionifio, wilt haer tot my geleyden. 
Bla. Wat wilt gy doen mijn lief ? 

Kar. Wy moeten eenmael fcheyden. 

Leo. Wy gaen met uw verlof. Leo - Dio - binnen. 

Bla. Wat hebt gy in den zin? 

Dat gy af keerig toont genooten liefd' en min. 

Leoneüo , Dionifio , Karei , Filis , Liftda , 
BUnche , Louife. 

Hier is nu Lifida, met Filis. 
Wilt vertrecken 
Eer dat de kloek flaet t wee.'t zou my totnadeel ft recken, 
Dat ick twee vyandins zou in mijn leger zien. 
Den Koning zal door u nier meer mijn hey r befpiên , 
Het is een dwaesheydt , een die trouwloos is, te houden. 
Daerom zoo wenfte ick dat ey te zacmen trouwden 

Met 




Blyeyntl Spel, 2 ƒ 

Met die mijn oogwit keurt, zo eyndigt epns mijn druck. 
7 ü. Van uwe hanr ick wacht, mijn voorfpoer, en gelpck. 
<ar. Twee dienaers in mijn huy s, oprechte geltzpchts vrin» 
den , 

Zal ick door mijn ontzag wel haeft aen haer verbinden. 
Want zoo mijn zieckte neemt een ftercker overhant 
Is 't aderlaten quaet, ja doodelijck, de fëhant (nen , 
Moet uyt mijn buys geweert, waer wacht gy na,gae hee- 
Roept Marfal , en Dampier , ick wilze tzaem vereenep. 
eo. He? huysgeün ver/chrickt, 

io. Mijn heer, zy komen al. 

Mwf.il , Karei , Dampier , Leoneüo , Dïomf.o , Blxnche f 
Louife, Filis , Lift da, 

WAt wil den Ammirael? 
Dar gy my te geval 
Met Filis u vereent, mijn wille moet gefchieden* 
Dampier. 
Dam, Mijn heer. 
Kar. Hoor hier, 

J>am. Wat of dit wil bedieden ? 

Kar, Nu zult gy mijne gunft befpeuren door dees trouw, 

*k Geef Lifida aen u, maer eert haer als uw vrouw. 
Lif, Dat ick uw handen kus. lang moet heer Karei leven. 
Kar, Mijn penningmeefter laet die elck zijn bruy tfcbat ge- 
Mar. Zoo haeft ig. (ven. 
Xar, Dat hy elqk twee duyzent kroonen telt. 

\Dam r Dit is geen huwelijck, maer openoaer gewelr. (ken. 
\Xar. Wilt gaen de poort van 't Hof zoo datelijck uyt trec- 
Lff, Mevrouw , *k verhoop deesieys u tot geen druck zal 
ftrecken. 

\Bla. Ick waer veel liever doodt, dan dat ick Kareis fmart 
Noch langer dragen zou, mijn ramp wert van mijn hart 
Geduurigopgekrppr, mijn liefde moet hem volgep. 
Lou. Het fchijnt als dat zy iets bemerekte. 
Kar* *k Zal verbolgen 
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26 STRYT OM D'EER, 

Uyt dit mijn Paradijs (tot voorftant van mijn Eer , (meer 
Op dat heel Vranckrijck ziet , hoe ick de deucht acht] 
Als 't vorftelijck ontzag,) het kaf uyt 't kooren wannen , 
Twee Adams, en daer by twee Evaes voort verbannen. 

Kar. binnen 

Blancbe , Ltuife. 

MYn Karei, gaetgy weg, dus ftil ? 
Zeg heel ontroert 
Sla. Zijn eerelijck gemoed hem tot dees daet vervoert, 
'k Verhoop den hemel hem zal brengen tot bedaeren , 
En zijn bedwelmde breyn naer wenfch weer op doe 
klaren ; 

Hy vreeft geen Konings haet , te vroom is zijn gemoed : 
Wy lijden lchipbreuck, 't zy 't geluck 't gevaer verhoed. 

Philippo , Theodoro , Blanche , Loaifc, 

ONs was gefey t men zou den Ammirael hier vinde. 
Ten minden gy beoogt uw ziel,en harts beminde. 
Lou. Wat 's dit? 

l-hïu Uyt 's Konings naem, wy komen herwaerts aen. 

Blu 'c Zal niet geoorlof t zijn hier lang te blij ven ftaen. Bin n 

Lou. Zal ick verwachten die my door zijn trotfè woorden 
Zoo trots bejegende. 

Thü. Blijf ftaen. 

l 0U . Toen ick aenhoorde 

Uw onverftandigheydt, toen was Philippo ftout. 

Ihil. 'k Sta om uw reen verzet, gelooft my, en vertrouwt 
Den wijzen Ammirael uw broeder, ftaeck uw vreezen , J 
Kan een onnoozele aen mifdaet fchuldig wezen ? 

Lou. Geveynlde, ick vervloeck uw boosheyt, derft gy noch j 
Louile naderen, daer ick uw helfch bedroch 
Onweetend eeden zwoer, gy hebt uw heyl verboren , 
Laer my geruft, en wilt mijn ruft niet meer verftooren. 

TbiU Mijn waerde, ach ! wanneer, en waer is dit gezeydt ? 

Lou, O onverftandige ! 
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Blyeynd Spel, 27 
Mijn liefde voor my pleyt. (ken, 
Lou.'k Draeg nu geen liefde meer, wilt vry van my vei rreo 

Het fchelden van dees nacht zal u tot nadeel ftrecken. 
Pbil. lek fchelden ? daer mijn hart u aen 't geftarnt verheft. 
Lou Gevoelt py nu de fmart, die u, voor my, nu treft. 

Den Koning, en de Graef Arnoldo zijn mijn minnaers , 

'lek overwin mijn zelfs, en kenze voor geen winnaers. 
Pbil. Heb ick dees nacht met u gefproocken ? 
Lou. En daer by 

My voor het Hof geftelt ten toon. 
Fh ,t. Bedriegery (gen. 

Bedriegt Mevrouw; ick bid acht waerheydt,en geen loo- 
Lou. Het is Phüippo die alleen voert het vermogen. 

Mijn broeder koomt, ay gaer. 
j, htlt Nu gy my hebt vervoert. 

Lou.'t Paft beeter my als uw, wiens lilt my heel ontroert. 

* Lou. binnen. 

Karei, Pbilippo, Leoneüo , Dionifio , Theodoro. 

PHilippo? 
Heer? , , . ... 

X„ r . Wat jaegt u herwaerts dus blymoedig ? 

Pbil. Uw pralende geluck , den Koning toont hem goedig , 
Het Opperjagerlchap hy d'Ammirael vereert 

Kar. Ick kus de voeten van zijn Majefteyt, verneèrt 

Buyg ick voor zulck een gunft.en houz? oock in waerde. 

Voor uwe moeyten fchenck ick u twee Spaenfe paerden, 

In fchoonheydt ongemeen, maer wat ick aen de Vorft , 

Die op zijn vaders troon de Lelyfceprcr rorft , ( d len , 

Zal (chencken, eyü verftant,doch SW»J wy daer van han- 

Gaet ziine Majefteyt niet zomwijl 's nachts uyt wand len 

Om laffers te bezien? zoo magh ick mijn rappier 

En goude beuckelaer aen hem vereeren, 't vier 

Van Vorften brant te fel, zoo kan hy fteeckvry wezen, 

Maer zeg my tedelman, wat Eedelman is dezen ? 

P&Ükfl j iger, die u zal getrouwe byftandt biGn. 

J ° Kar. 



28 5TRYT OM D'EER f 

Kar. Uw komft mijn ziel verheucht* 

Theo. Mijn heer die zal haeft zien 

Wat jager dat ick ben, 'k zal wat gy wilt volbrengen. 
Kar. Dat hy te jagen tracht zal Karei noytgehengen > 

Hy is oploosheydt uyt. 
T heo. Dees land tftreeck is be wuft 

Wat Tbeodoor vermach, geen vogel hoe geruft , 

Noch woedend wilt gedierr, is vry voor mijne lagen. 
Thil. Mogt ick aen Blanche nu die blijde boodfehap dragen. 

Wat zou my eer gefchien. 
Kar. Tree in, zy blijft verplicht. 

Theo. Ick volgh PhilippO na. Ph ü- Theo. binnen, 

Kar. Ji volg vry, 'k ben verlicht 

Van al die zvvacrïghccn die my geftadig drucken , 
Vrint Lebnellój zal ick noch veel langer bucken 
Voor Henrix tyranny, nu hy my heeft gemelt 
Door Theodoro, welck een dootftrick dat hy ftelt 
Voor Vranckrijx AmmiraeI,om hem als 't wilt te vangen* 
Hy haeckt al na mijn doodt, zijn uytterfte verlangen j 
Doch wie hy tot my zend zal miflen goet en bloet. 
Leo. üpreeck herp noch eens mijn heer , zie voor u wat gy 
doet. 

Kar. M'jn oorlogsgeeft verbant zijn goddelooze vreede. 

Wat Rijx- gezapt tot my in 't leger komt getreden 

Zal ick vermoorden, want mijn gramfchapheevig brant# 

pjfci Elendig die om d'Eer is [poor loos het verftant. 

Alle binnen. 

HET DARDE BEDRYF. 

Prudeniio verbaefi uyt , Henrick» 

*~7 Yn Majeftey t bedaer een oogenblick. 
Ben. *** Bedaren ? 

O neen Prudentio ! in liefdes- zee de baren 
, My rollen over 't hoofr, kan ick genieten ruft , 
Djer die ontftelcenis mijn roem en glory bluft. 
Een gloónde Etnas brant verbrant dees borft vanbinnen, 

Het 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G 50 



...«r> 




Blyeynd Spel, 2$ 

Het kriftalijne glas door hetten kan verwinnen 
De menfchelijcke leên, door 't dralend zonnevuur : 
Zoo doet de liefde oock, ó wonder avontuur ! 
Dat ick , een Koning , moet in zulck een hel verfmooren. 
Ach ! Blanche duld gy dat uw Koning gaet verlooren ? 
Wijl hoop mijn hart bewaert, en pijn my niet verlicht. 
Gae haelt my voort een boeck. 
rud, Welck? 
Hen, Bembos treurgedicht. 

9 rud. Ick ga .... . 

ien. Blijf, want hy is niet minzaem om te Ier zen. 

Hael my Petrarcba, voort : zal onny tblufchlijck wezen 
Mijn al te wreden fmart ? ö duldelooze quael ! 
Uw wreetheydt my verteert, als was ick heel van ftae?. 
tf rud. Behaegt u niet mijn Vorft den Limozijnfèhen dichter. 
'en. Die fchrijft te goddelijck , mijn heeten vlammenfiicb- 
Gebiet zulcks niet, 6 neen ! laet Nazo mijne geeft (ter 
Vcrluftigen, die eer in Rome heeft geweeft 
De minne- fchry ver, toen hy moft die ftadt verlaten , 
En Vorft Auguftus haet die waerde man dorft baten. 
Trud. Ovidius leert zelfs te fchuwen dat bedroch. 
Hen, Zoo lacht hem daetlijck uy t,nu hy geen kruyden,noch 
Veel min verquicking weet. 

Vrtü. ZOO is 't .... . 

Hen, Laet voort verfchijnen 

Mijn wapenmeefter, ick zal zelfs, blijf hier, mijn pijnen 
Net ftellen op papier, vertoonen al het leet 
Dat my wert aengedaen, en hoe de min my wreet 
Te fchelms befprongen heeft,geeft my papier in handen. 

rud. Mijn Vorft, de vlam 

teen, 't ls vvaer, zou bet papier verbranden. 



Philippo, Theodoró, 



Binnen. 



T S dit dat beelt waerom een Koning hem ontftelt ? 
wïheo, JL Philippo weet, als dat het flechtfteloot meer geit 
Als 't goud, wanneer de ziel verheert is, wie koomt ginder? 

Btn- 
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STRYT OM D'E E R. 



Theo» 



Henrick, Theodoro y Thilippo. 

WEI Theodoro ftrekt uw komft rot heyl.of hinder. 
Hoegroorer liefde heer, noch grooter afktter 
heeft 

Den Ammirael getoonr, zijn Ioosheydt wederftreeft 
Het konincklijck ontzag, ick merckte aen zijn reden 
Dat hy waer d«u hy kan archliftig na wil rreden 
De Franfche Majefteyt, wie dwingt hem van u al? 

Hen. Maer wat zeydt Blanche doch ? 

7 beo. Die is, ö ongeval ! 

Heel fpraeckeloos, en ftom, uyt ons gezigt verd weenen , 
Gelijck een Engel. 

Hen. Weg? 

ibi. O ja. 

Hent Vliên wy oock heenen. 

Wat duyvel heeft zoo ftont mijn engelin vervoerr. 
'k Verlies mijn zinnen, nu geveynfde Karei loert 
Op Vranckrijx ondergang. 

Ibeo. z >i n M ftaet u re dachten. 

Hen. Hoe zal een meerder dan voor zijne minder vluchten? 

Theo. Dees kling verlaet my niet in 't uyrerft van den noot , 
By hem te woonen was verhaeften zijne doot , 
Wiens aenhang Theodoor zou, eer hy 't wilt, verheeren. 

H<».Verban kleenmoedigheyr,gehoorzaemr mijn begeeren, 
Verbergh mijn liefde wel, zoo zulr gy zijn bemint , 
Vervolg dar monftcrdier, den fnellen hazewint (gen. 
Kan door zijn fnellen loop , het fpririgend hart befpnn- 

Theo. Was hy een hart geweeft,zo wift ick hem re dwingen, 
Nu fchroom ick het gezicht, en tanden van dien beer. 

Hen. Wie dat mijn vrint wil zijn moet volgen mijn begeer. 

Theo. Gehoorzaemheydt wil dat wy naer uw wetten leven. 

Hen. Waer wert een Koning niet door liefde toegedreven. 



Ruji- 
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Blyeynd Spel» 

Rufino* Henrick , Tbilippo t Theodoro 

WAer is zijn Majefteyt ? 
Wie daer? 



3* 



Trudentio, 



[,ƒ. 

Rufino, groote Vorft. 



Kent gy niet meer 



n. 



Rufino ? 




'k Buyg my neêr , 
f Want ick de vrindfchap niet ben van een Koning waer- 
fn. Mijn vrind wat is er gaens ? (dig. 
L/. Den Ammirael heel vaerdig 

f Heeft al u doen befpiet, ick ben voor u beducht , 
Zijn fchranderheyt die rieckt een and'ren oort, en lucht* 
». Laet hooren my uw zorg. 

• 4 f. Soa luyfter, zijne grootsheyt 

Rechtvaerdiglijck onrdeckt des Konings zorgeloosheyt. 
Hy weet van alles, wijl de fchuldigen zijn weg 
Verbannen uy t het Hof, geloof vry t geen ick zeg. 
Mits Lifida moft voort, en Filis wiert verzonden , 
Geen men fch hèeft dat hy heeft ter werelt onder won- 
| Heeft yders ampt in huys verandert, en verzet» (den. 
Daer dient voorzichtig op den Ammirael gelet, 

Hy is zoo ver dat hy wil Blanche 

en. Wat? 
uf. Vermoorden. 
\,en. Dat kan niet zijn, zy is die deze ziel doorboorde , 
Wiens leven 't leven is van Henrick, zou 't geweer 
Haer dooden,neen, de fteeck nam tot de Vorft zijn keer. 
uf. De thuyn een kercker ftreckt , daer hy haer houd. ge- 
vangen, 

] De bloemen fchütwacht zijn,ik hoop valt met verlangen 
:: Hoe dees verwarde ftrick ontltricken zal. 
ien* Hy fluyt I 

De brant die my verteert, ó konincklijcke fpruyt 1 
Ick fterf indien gy fterft, wat kan ick beters erveh 
Dan dat ick doof uw doodt zou mijne doodt verwerven. 

*»ƒ• 
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3 Z STRYT OM DEER, 

Kuf. Wilt gy iets ftouts beftaen ? 

Hen. Is Graef Arnoldo niet 

Zijn buurman dat gy weet ? Prudentio, ga ziet (ken. 

Dat gy hem zei ver 1 preekt, want ick de Graef moet fpre- 

Pr«. Zijn hoogheyt is terftont naer 't buytenhof geweken. 

Pr ud. binnen. 

Phi. Wat is uw voorneem heer > 

Hen. Êen muur te rammen néér. 

Thi. Dees dulle liefde ftoot mijn goede kans omveer , 
Hoe zal dit, Theodoor, de Graef naer wenfch behagen , 
Wijl Kareis zufter is die hem doet daeg'lijx klagen. 

Arnoldo , Prudentio , Henrick , Philippc , Theodoro , Rufin*. 

ICk zal dan op uw woort de Koning nader treên , 
Niet buyten angtt en vrees. 
H tn , Mijn harts genegentheên 

Tot uwaerts Graef, doet my zelfs zien, en oock geloven 
Dat uw getrouwigheydt ten Hoof gaet veel te boven. 
Gy weet hoe Karei is op my als u gekant , 
Zijn onbefcheydendheydt de vrindfchap heel verbant. 
Hy hout n fchuldig, maer uw Koning u onfchuldig. 
Am. Wat Karei doet voor my iek blijf in als verduldig , 

Zoo bluft mijn zachten aert zi)n al te heeten vlam. 
Hen. Zoo ziet men door uw deucht herleven uweftam 
Waer uyt gy zi jt geteelt, Arnoldo , *k moet my wreken , 
Vergun my in u w huys een plaets om door te breken j 
Want ick de fchelmery zelfs ftraffen wil, dees hoon 
Al t'opgeblazen fteeckt heel Vranckrijck na de kroon. 
Arn. Is zijne Majefteyt door loogenen bedrogen ? 
Weet dat den Ammiraei heeft al te groot vermogen 
By bloet, en adeldom, wie roemt niet zijne lof? 
Ben. Het zy daer meê zoo 't wil, voort volg my na int Hof. 
Fhi. 'k Ben op de Graef met haet, Louis' met nijt ontfteken, 
Hoe heeft den Koning dus zijn groot geluck verkeken 
Datelck zijn liefde weet, Louife licht van aert , 

Als Blanche. fchat den een zoo veel als d'ander waerd. 

Binnen. 

Bh»* 
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Bly-tynd Spel, 



BUnche , Louife, 

Ofëhoone planten, en vermaeckelijcke bloemen , 
Met cierlijck loof gedoft, wie kan nae waerde roemen 
Uw mogentheydt, wiens macht befchaemt des Konings 
Die oorzaeck is dat my mijn Karei haet, zijn zin (min. 
Blijft onveranderlijck , hy geeft mijn droef heydt reden 5 
.Schoon hy my dreygt, en fchelt, ick ben, en blijf te vre- 
En zal te vreden zijn, ó zufter ! tot ick fterf. (den, 
Waerom verfchuylt gy u gehate blaeuwe verf. 
O achterdocht 1 koomt gy onnozelheydt dus plagen , 
Stantvaftigheydt zal u, hoe fel gy prangt, verdragen , 
Zy tart uw ftraf heydt uyt ; en gy, ó maegd'lijck kruyt ? 
Aen/chouw dees fiere borft, wiens eerbaerheyr munt uyt 
Veel witter als Jafmin, de witheydt mijnder leden 
Die zijn met deucht verciert. 
Lou, Hebt gy genoeg gebeden ? 

B' *n. Her geen ick niet volvoer, volvoert gy dat Mevrouw. 
Lou. Al wie geen fchult begaet, heeft van geen fchult berouw, 
Gy weet hoe dat wy zijn bekerekert, en be/chooten , 
De blaeuwe lely heeft zijn kleur geheel verfchooten , 
Wijl vrees, en achterdocht het alles onderwint , 
De Koning, door zijn drift, toont hem geheel verblint. 1 
De fchrick, ó Blanche, doet ons fteets te rugge treden , 
Het nabedencken is een pijnbanck, die ons heden 
De ziel beangftigt, waerom 't hart geduurig zucht» 

Tan binnen gerucht, als of een muur neêrftorteft. 

Blanche , Louife , Henrick» 

O hemel ! wat is dit ? wat fchrickelijck gerucht (len ? 
Vervaerd ons , hemel ach ! wat onheyl dreygt ons ai- 
Xo«.'k Zie gins Arnoldós muur ter aerde neergevallen ? 
' Blan. Louife wat is dit ? 'k hoor yemant ftappen, ach ! 
Hen. Verberg u niet voor my. 
BUn, Dat ick u nimmer zach 

Waer.*,,, 

C fleHt 
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34 STRYT OM D'EER, 

Hm. 't Koninckli jke bloet wil Blanche niet meer tergen. 
Waer toe het vluchten ? daer gy u niet kunt verbergen 
Voor mijne oogen, want mijn glans het al beftraelt. 

Mm. Wie zoeckt zijn Majefteyt ? 

Hent Hoe ick hier ben gedaelt 

Dat weet ick zeiver niet, voogdeftè van mijn zinnen , 
Uw tintelend geftarnt mijn grootsheydt kan verwinnen. 
O zoete moorderes ! uw zoete liefde is 
Den Ammirael zijn doodt, mijn ziels verderffenis. 
Uw Karei die moet voort, of Henrick kan niet leven. 

B/4». Dat fchut den hemel.ach ! waer wert gy toe gedreven, 
Dat gy uw luften volgt t fpruy t dit uy t liefde ? neen : 

Gv zijt op moorden uyt. 
Hm / Mijn ziel is met de reen 

Verlooren, echter kan ick n voor dwingelanden 

Door mijne mogentheydt befchermen, mijne banden 

Veel ftrafFer knellen als de alderftraffte doot. 

B/4». Een Konincklijcke ziel buygt niet, ten zy door noot. 

Hen. Wat heeft die noot , waer voor een Koning koomt te 
zorgen. . fè en * 

B/4». Die heden kroonen fchenckt,en neemtze weder mor- 

Lo». Zijn Majefteyt zie toe.'k ben voor haer doot beducht. 

Karei, Henrick, Blanche, Louife. 

D En Koning hier. wat 's dit? 
Gedoog ick dat zy vlucht? 

"'Öneen! een oogenblik moet ick haer fchoont beoogen. 
Vermoort gy wreede my dan zonder meded oogen? 
Kent gy uw Vorft niet meer ? ontzinnige ontwaeckt. 
Kar. „O Henrick ! fpreek, waer langs zijt gy hier ingeraekt. 
O fnoode Graefl ö fchelm ! ö Sioon ! 6 verrader ! 
*„ Maeckt gy mijn oneer , en mijn fchanden noch veel 
quader, . 
Dat gy my dus onteert, 6 god'loos Troy rche paert ! 
' Dat mijne eer dus tergd, mijn gramfchap niet bedaerr, 
. „ Maer brant veel heeviger als zy eer deed te vooren^ 




Bïy tynd Spel. 

3) be trouwheydt raed my af om hem niet te döorboo- 
„ O al te harden daed ! hoe ftry ick dus om deer, (ren. 
„ Den Koning kent helaes ! genooten deugt niet meer. 
Nu dat ick hem verras, zoo zal en moet by fterven. 
Zulxkan niet zijn, ó neen ! zal ick mijn handen verven 
„ In het gezalfde bloet ?'k zal David zijn, die 't kleet 
„ Van Saul heeft geknipt door't fnijden.fchoon hy wreet 
,, Staet na mijn ondergang, nóch zal ik hem verfchooné. 

nla. Uw wil is willeloos, ay Fwilt u Vorft'lijck toonen , 
O oorzaeck van mijn ramp gy neêrgeftörte muur , 
Üw val maecht my flavin, uw val valt my te duur. 
Mijn Karei in dees borft voor eeuwig blijft beflooten , 
Van hem heb ick meer deugt als oyt van u genooten. 
'k Verloor veel liever bey dees oogen, dan als dat 
lek haten zou, die geen, die ick veel meerder fchat 
Als't leven jwreede Vorft, wilt op de deucht vertrouwen^ 

4K*r. „ O praelbeelt van mijn ziel! ó roem van alle vrouwen! 
„ 'k Zal my verichuylen achter het geboomt, dat ick 
„ Mijn Blanche fteets beoog , vervolgt van vrees , en 
fchrick. 

Kien. Zijt gy gevoeleloos, dat gy my ftraf bejegent ? 
Is Blanche niet met ftaet, in 't Franfche Hof gezegent ? 

Waer toe de Vorft getergt 

wKar. Hoe hoort hier niemant, hou ? 

iBU. Ay my elendige ! waer berg ick my van rouw. 

O Henrick ! KareJ koomt uw geylheyts drift befpieden. 
Hen. Het palmbofch my befchut voor hem. Binnen, 
* Lief u w gebieden 

Is my een ftale wet, mijn waerde, niet getreurt , 
Verlaet de eenZaemheydt. 
9ld. Had uwe luft gekeurt 

Een nare kereker voof dees hatelijcke bloemen , 
Waer Zon , noch Maenlicht , licht , 'k zou my geluckig 
noemen. 

't Is Karei die alleen zijn Blanches ziel verheucht. 
ïKah Hoeevenaert gy dus uw liefde met uw deucht ? 

C % Wiens 



lil 
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STRYT OM D'EER, 
Wiens glans ver overtreft het diamants geflonckef , ] 
Laet (node vrouwen gaen vol fchaemte vry by donckef , 
Gebooren tot veel fchants, verfchuylen voor de eer. 
Schoon palm haer voorhooft ciert , uw deucht verciert 
veel meer 

Als groene lauwerblaên, cipres, of bofgewaden* 
Heldinne van mijn ziel, wanneer ick uwe daden 
Zou roemen, marmorfteen verfleet, en niet uw lof, 
Stantvafte liefde woont ftantvaftig in dit Hof. 
Ay zie hoe Karei hem met Blanche heeft vermengelt , 
Om wien den Koning als een fchender eerloos hengelt. 
Mijn eer gedoogt niet dat ick zulck een Vorft ontzie. 
Zy is een tygerin die jongen queeckt, want wie (gen* 
Vreeft voor een oorlogslpeer, wanneer hy wert befpron- 
Weg met de Franfche kroon, wiens punten eertijts dron- 
Door dees manhafte borft,ó Henrick! ga vry heen, (gen 
Gy volgt geen oudren na, maer dwaelt, in korte reen. 
Louife zeg, hoe quam dees muur zoo plots gevallen ? 
Zou. Inftorting oorzaeck is zomtijts van ongevallen. 

Arnoldo timmert licht vertrecken in zijn zael. 
Kar. Arnoldo timmert, recht ? het geld den Ammirael. 
Zijn los gebouw te los zal eer hy 't weet neêrftorten. 
JVlijn waeckend oog de lift des Konings zal verkorten , 
Haer metfelwerck is ruw, dees neêrgeftorte muur 
Belet mijn vyandin haer voorneem, gaen wy, 't vuur y 
Van weerwraek brant te fel, dat my een hulp zal ftrecktf. 
Sla. Ick hoop den hemel u met voorfpoet zal bedecken. 
Kar. Geen laft, hoe laftig, drnckt een eerelijck gemoed. 
Ick ben my zelfs getrooft\ ö hemel ! zie hoe *t bloet 
Tot wreken wert geperft , den Koning is mijn hoonder , 
En die hy hoont.in noot zijn trouwfte lijfs verfchoonder, 
'k Leg tufïchcn Scylla en Charybdis ingeftort : 
Ay red my uyc 't geyaer, of m?ïck dit leven kort. 

« Binne. 



H E 



Bly-eynd Spel, 
HET VIERDE BEDRYF. 



37 



Arnoldo in de thuyn, 

NU door mijn huys de Vorft tracht Blanche te beöogen, 
En door zijn mogenthey t voert over my vermoogen, 
Zoo neem ick in dees tijt, de tijt, en aenflag vvaer. 
Een die van harten mint moet vreezen geen gevaer. 
Louife die tracht my, Arnoldo haer te (preken , 
Wiens broeder zelfs getuygt haer liefde , dit 's een teken 
Dat alles gaet naer wenfch , daer koomt zy, mijn godin. 

Louife , Arnoldo, 

SChoon my Philippo haet, en houd voor vyandin , 
Noch blijft hy voor altijt in deze borft beflooten , 
Wijl de genegentheydt de argwaen derft verftooten , 
Hoewel zijn gramfchap trots genoote gunft verftiet. 
Maer zacht, wie zie ick daer, of iemant my befpiet ? 
Wie zijt gy die hier waerd ? 
Ar», Een wachter om te waecken* 

| Lom, Derft gy u op dees plaets vertrouwen ? 
Am, , , Ach ! hoe blaecken 

Haer lonckende oogen, ja Princes, ick ben veel meer 
Voor u, als voor my zelfs, uw flaef buygt vooru neêr. 
Lou. Uw haet was niet vergeefs Philippo , mits mijn zinnen 

In 't minnen zijn verward, wat zult gy nu beginnen ? 
Ar», My onderdanig zijn. 

Lom, Die wrevel was, en fchuw. 

Ar». Doorluchte vrouw gy gaeft gelegentheydt. 
Lou, Aen uw ? 

m, Gy gaeft uw broeder zelfs te kennen uwe liefde. 
Een morgen wecker was zijn ftraf heydt, het beliefde 
Heer Karei dat hy wou getuyge zijn van als. (valfch. 
Men moet de de danckbaerheydt zijn danckbaer, en niet 
'k Zal aen den Koning zelfs ons huwelijck verzoecken. 
Den Ammirael zal dit niet Hemmen af, verkloecken 

C 3 wy 
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S T R Y'T OM DE E R, 

Wy ons in deze ftaet, ick weet dat gy my mint. 

't Isbillick Hymens bant ons herten t'zamen bint. 

'k Ontfluyt mijn boezem, nu my liefde heeft ontfteecken. 
Ion. Ick u beminnen? hoe ? waer heeft dat oyt gebleecken ? 

Daer boven het verzoeck van bruydegom, gy dwaelt ; 

Indien mijn broeder u van liefde heeft verhaelt , 

Zoo heeft hy wis geboerr. 
ji rnt , ; Ick zie genegentheden 

„Verachteren, en voel mijn dwaesheydt, mijn gebeden 

" Die zijn vcrlooren, 'k merck mijn onverftant te laet. 
Lou. 'k Verzoeck uw affchcyt heer , 't is tijt als dat gy gaet , 

Door dien ik niet en weet wie ginder aen koomt frappen. 
Am 'k Zal Karei om dees hoon zijn bloet uyt dad'ren 
tappen. * 

Blancbe , Lomfe. 

SPraeckt gy met iemand t ? 

Bla. Met wie ? 

UUm Die door dees muur 

Gekomen, my ontdeckt z'>jn gloeyend minnevuur. 

De min heeft Graef Arnold verovert al de zinnen , 

Inbeeldende als dat Louifê hem zou minnen. 

$1*. Wat zegt gy ? 

Lm . 't Geen gy hoort, een wijs verftandig man 

Zijn zelfs op liefd' niet roemt, fchoon hy hem roemen kan; 
En klaerlijck ziet de zucht die hem een vrouw koomt 

dragen. . 
't Is groote wijsheyt,'t geen verderf weckt, te mishagen. 
De liefde hoop verplicht, daer het gewis genot 
Verandering verweckt, een herflenloozen zot 
Betoont zijn onverftant, en kan niet onderfcheyden , 
Wiensdomheyt zich door reênnochaenzien laet geley- 
tf* Mijn ongevallen doen, dat my de ruft ontvliet, (den. 
Av htx my by dees beek,die ruy fchend neérwaerts Ichiet 
Zijn kriltalijne ftroom, in eenzaemheydt wat ruften , 



Binnen. 



Bly-eynd Spel- 39 

Op dat mijn pijn verzacht. 
^ tu Wel aen voldoe uw lufteo 

By 'c vleyende gerucht der aengenaeme beeck. 
Gelegentheydt vergun dat ick Philippo fpreeck, 

Blanche, 

Olieffelijcke flaep ! ö aengename droomen ! 
Sluyt zoet dees oogen toe, en laet my tot u koomen. 
O beeltenis des doodts ! dat yder oogenblick 
(ïck ben dir leven wars,) verzelt van (mart, en fchrick. 
Mijn ruft beftaet in u, 'k begeef my in uw handen. 
Gedachten, die my doen aen dand're werelt ftranden 
Op 't ruyfchende geluyt des waters, ay ! weeft ftil , 
Mijn opgetoogen geeft u nimmer hooren wil. 
O Slaepgodtlwiltde druk die my verdrukt verdrucken. 
Laet mijn bezwaertheydt niet u goede gunft ontrucken. 
Verley mijn rampen, die my knellen, tot de tijdt 
Bedroefde droomen fchut, en 't treurig hart verblijdt. 

Karei , Blanche, 

ACh hemel ! zal mijn ziel dan nimmermeer niet ruften. 
Louife (èyde dat mijn lief haer hier verluften. 
Hoe kan het daglicht zijn terwijl Aurora ilaept ? 
Het fpraeckeloos geboomt aen Blanche haer vergaept , 
Die ick graeg fpreecken wou. hoe zal ick my bellieren ? 
Apol verfchuylt g'u oock in fchaduw van laurieren , 
Met Karei die zijn lief beoogt, tot zy ontwaeckt > 

Henrick , Arnoldo , Karei, Blanche, 

BEgeef u aen een zy Arnold, dat gy niet naeckt 
De flapende voogdes. 
ji rn , Hoe ftreelt de wint die fchoone ? 

Ben, Die druckt mijn meening uy t , nu 't fpringend nat 
koomt toonen 
Genegentheydr, waer door dat Blanche wert bewuft 
De fiere aentocht van mijn zuchten, heel geruft 

C 4 Ver- 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 G 50 



4 o STRYT OM DEER, 

Verwacht zy Henrix komft.zy koomt mijn leven wecken 
Uyt een verdorven flaep. 

Am. De liefde moet vaeck ftrecken 

Een minnaers toetfteen heer , die door verborgen kracht 
Uytwercken kan, het geen men nimmer had gedacht. 
Een fneedig breyn mijn Vorit,is hier voor al van nooden. 

Hen. Vertreck, laet my alleen. 

Am. Uw woorden zijn gebooden. Bi ' ,in « 

Hen, Verheugt, en heel verwart maeckr uw ftantvaftighey t, ; 
Nu dat ick uw beoog, mijn ziel, vol need 'righeyt, 
Beweeging ftille fhet, de Zon zeifs opgetogen - 
Aenfchouwt haer fchoon gelaet , vol aendacht j het ver« 
Der Maen is roereloos, verzet het Starren-tal (mogen 
Het draeyen Je geval gebonden, ja ick zal 
Nu dat gy flaept, u voorr af keerige omhelzen , 
Wijl gy geen weérftant bied, in 't aenzien van dees Elzen. 

Kar. „ Zoogy zulxdoet, ick zweer. 

Hen. Wat naere ftem verfchrickt 

Die Vranckrijck fchricken doet ? 

Kor. Bedenckt het wel. 

Her!. Hoe wiekt 

De min my in gevaer?een minnaer moet niet fchroomen. 
Bedenkt het wel, wat 's dit? wat fta ick hier tedroomen. 

Kar. Bedenckt het wel. 

Hm. Meent gy de overzoete vreucht , 

Die ziel, en hart alhier op deze plaets verheucht , 
Te llooren, neen ! ick kus haer meer dan hondert malen. 
Want die my weederftreeft zal't met zijn hals betalen. 

Kar. Ick ra uw doet het niet. 

Hen. Niet doen? bedenckt het wel? 

Js dit een geeR, of fpoock, of duy vel uyt de hel 

Die mijne vreugt belet ? wie kan mijn wil beletten ? 

Geen bukkend onweer kan mi)n mannenhart verzetten. 

Wie zijt gy die my op dees plaetzeantwoort geeft? 

Zijt gy uw leven moè, dat gy my tegenftieeft ? 
Kar, Haer echte man. 



JÊÊÊM 
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ülyeynd Spel, . 4 F 

> eii . 'k Geloof Arnoldo is vol zotheydt , 

Die met 2?jn Koning boert, weet gy hoe liefdes lot leyï? 
Zeg ftem die my verveelr, en vrolijckheydt belet , 
Wat raecktdees fchoonheydt u ? 
n ar , Wy zijn door Hymens wet 

Te vaft aen een verknocht. 
tint. De ftem die 'k daer weêr hoorde 

Verwekt mijn tegenfpoet: gy die mijn voorneem ftoorde 
lek nader u, ö neen ! 't mogt zijn den Ammirael 
Die op mijn leven loert, om door zijn heyloos (hel 
Mijn draet te fnijden af, wiens lift hier fchijnt te flapen. 
Zijn achterdocht heeft u verfpiet, ö Koning ! wapen 
U tegens Karei nu, die droomende doorziet , 
En naeckt en klaer onrdeckt uw naeckende verdriet. 
Het blijekt in alles, dat hy heeft gehoort uw reden , 
Zijn oogwit is de Voift op hals en neck te treden. 
O liefdes tyranny ! hoe voert gy my ten ftrijt. (quiit. 
Uw wreetheydt Blanche, maeckt mijn gloor, en aenzien 
Voor die ik dwing , moet ik neêrbucken als verwonnen. 
Geluckig waer ick, waer dees liefde noyt begonnen. 
Want die my flapende waerfchuwen derft, die toont ' 
Dat hy ontwaeckende mijn leven niet verfchoont. B» nB « 

Blanche, Kzrel. 

DE fiaep is door gerucht , geen ruy fchen, my benomen. 
Och ! zou by Blanche oock wel iemant zijn gekomen, 
Die tuflehen 't lauw're blat zijn lijf verfchuylt, maer ach! 
't Is Karei die hier ruft, my waerder als den dach. 
VZ*r. Ick bid u heer, ay ! wilt ter degen overwegen. 
Hoont nimmer Eedelman, het ftreeft de reden tegen. 
Laet Blanche in haer eer j en ben ick u getrouw , 
Waerom my dan gehoont,door't hooné van mijn vrouw? 
'>§BJ«.Door my mijn lief? Je flaep heeft hem geheel bevangen. 
Zoo dra als hy ontwaeckt, zal ick mijn ziels verlangen 
Voldoen, wanneer gy niet ontkent het geen gy zecht ; 
En zoo gy het ontkent, zoo rouwt my dat de Echt 

C j Ons 
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Ons r/.aem verbonden heefr, wilt uwe eer bew 

A ir. O Blanchc 



aeren. 

ick gevallen ben, befwaeren 



De ongelucken al de waerheydr, ja zoo, dat 
De zuy v're leeft befmer, daer 'k al mijn hoop op had. 

Bla. Hoe t wijtfeit gy daer aen ? 

. Des Konings helfche liften 

Die moet gy weêrftant biên, want zijne geylheydt hiften 
Hem tot dees dartelheydt, dit prachtige gewaed 
Verwerpt dat van u af, het ftreckt tot overdaet. (ken , 
Uw Ichoonheyt.en dit kleet maekt hem in welluft dronc- 
Het welck zijn eerloos hart geduurig doet ontvoncken. 
Een kleet gering van ftaet dooft Vorften geylheydt uyt , 
De armoed eerlijck is, gehoorzaemt mijn befluyt. 
Want voor het vleyend oog, zijn goude en zijde kleeden 
Maer uythangborden, die aenlocken, ruft, en vreeden 
Woont binnen mijn gemoed, ick fpreeck als handelaer 
Van d'eerbaerheydt, ick fpeel met haer de wandelaer. 

Zy volgt waer dat ick ga. >..«., 
B l a / Wilt my niet meer bed iflelen, 

Mijn lief ick zal om u, van kleên, en ftaet verwifielen. 

Als ick u flapende gehoorzaem, is 'r dan wel ? 

Ontwaeckende ontzie. Binnctl - 
A - flr . Een ander zijn gequel 

' Weet door het veynzen, en ftilzwijgen te verzachten , 

Daer ick flaep om mijn eer,die Henrick wil verkrachten. 

De eer geld meer als 't gout, die mecnig fchat als niet. 

Maer wat wil Theodoor, dat hy my dus befpiet > (der. 

Hy koomt uyt's Konings naem.duld Karei hem niet na- 

Verlchuf hem loon na waerd, zoo lterft hy een verrader. ' 

Theodoor , Karei. 
En Koning my rot u gezonden heeft, om al 



m 



uuAWMU'b**'; - w & I 

- Uw handel at tc zien, uw doodt, en uwe val 
Staen reets bcfchcoren, zoo roeêSijden niet in deze 
Gelegenthcydt aen uw trouwhartig wert bewezen, 
lek wil de Vorft mijn heer, die u verraet, verraên. 



'kZal 
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Blytynd Spel, 43 
l k Zal u verwittigen, hoe 's vyants zaecken ftaen. 
:«r. Gy doet heel wel mijn vrint, dit prachtig hof van Eden 
Daer Adam leeft geruft met Eva wel te vreden , 
Daer fpeelt gy Theodoor de looze flang, dees trouw 
My aen uw deucht verbint , ick voel verlicht mijn rouw. 
Dees blijde artzeny verzacht mijn pijn en qualen. 
Theo. Weet dat den Koning heeft.zoo ik het derf verhalen , 

Uw wooning ondermijnt. 
hjp.. Is 't ernft, of boerr, verraet ? 

Jfheo. Ontftelt O niet te vroeg, ontftellen doet maer quaet. 
ten moedig Veltheer toont hem dapper en manmoedig. 
Een wacker Hopman in zijn wackerheydt voorfpoedig. 
Waert gy die nu ter tijdt, gy waerr uy t uw verderf. 
:ar. Voorzichtigheydt is bier zelfs onvoorzichtig, 'k fterf 
Dat ick gedoogen moet zoo latfen wulpzen Koning , 
Die my te eerloos fchent , door 't fchenden van mijn 
wooning. 

Blanche , in flecht gewed , Karei , Theodoro» 

GEen beeter tijdt als nu. 
Wat 's dit mijn Blanche ? ach ! 
Koomtgy my trooftep, en verftercken, daer den dag 
My weygert haer vermaek, beween ! beween de rampen 
Die 't ongeval my doet grooter op groote klampen, 
'k Verklaer, 'k werd zinloos en verblint, vergeeft het my 

Dat ick 

Theo. Hy fchreyt, wat 's dit ? 

fla. Mijn Karei, fchoon dat gy 

Wert van de Vorft verdruckt, om Blanche te beminnen , 
Het ftreckt u eer tot roem, den Koning zal noyt binnen 
Dees boezem zijn geplaetft , mijn moed herftelt uw eer. 
Maeckt van het koftlijckft kleet een vaeadel , wre«ckt 
u weer. 

Plant zulck een ftandaert, wik helthaftigzegenpralen. 
Droog af de tranen, ay ! verduyflert niet de ftralen 
Die my vetvrolijcken j uw waerde neemt gedult : 

Ick 
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44 STRYT OM D'EE R, 

lek fchroom geen dwingelant , hoe fel hy tiert, en bïukl y*. 

K*r. Mijn hart, ay ! ween toch niet,uw ziels genegenthedea 
Di zullen hetgewelt van dien Tyran vertreden. 
M in t ranen fwaerden zijn waer meê iek ga ten ftrijdt. 
\ hart een eerlijck mao, wanneer hy Ichipbreuk lijdt 
In eer en aenzien. Lief, wat voert gy groot vermogen 
Door 't kleden van dit kleet,boe flickren Blanches oogen 
Die ick ter doodt toe min, waer tegens dat de Vorli 
Ons Konincklijcke bloet te eereloos bemorft. 
Dien Inooden vos tracht u ftantvafte te vervolgen. 
Volhart , fchroomt dwang , noch vrees, hoe zeer hy is 
verbolgen. 

Geef geen gehoor, aen die geen wet, noch hemel acht , 
Want Theodoor heeft my ontdeckt heel onverwacht , 
Hoe hy den Ammir^el door zijn gewelt wil dwingen, 
Wat ftaet ons al te doen in dees veranderingen. 

Henrick , Arnoldo , Karei , Blanche , Theodoor* 

UW leet dat is my leer. 
De fchade is niet heel groot. 

Kar. Z jn Majefreyt hier in mijn boogaert ongenoot ? 

Hen. Arnoldo heefc verhaelt naer veel omftandigheden , 
Het Horten van dees muur, neêrftorten onbeftreden 5 
Derhalven ben ick hier gekomen om te zien , 
Of iemant eenig leet gekregen had, indien (moeyen. 
De zvvaerigheydt waer zwaer , het zou my Blanche 
Ons bloetverwantfchaps plicht doet my te uwaerts 
Ick deed zeer qualijck dat ick naliet deze eer. (fpoeyen. 
Hoe gaet het al Mevrouw ? 

BU. Heel wel, u oock mijn heer ? 

Hen. War pijn verdrukt uw vreugt dat gy u dusgaet kleden? 

Bla. Hoejtaer my dat niet wel? ick ben daer meê te vreden. 

#tn. Gy fchijnt een arme vrouw van een geringe fiaet , 
Nier gemalin van dien, waer Vranckrijck op verlaet. 
Mevrouw zijt gy een vrouw van vrouw Fortuyn ver- 
ftooten ? 

BU. 



1 1 



Blyejnd Spel. 4f 
Dit flecht gcwaet mijn eer op 't heerlijckft koomt ver- 
groocen , 

Verwonder u niet, neen ! neem vry als ick gedult , 
Al 't geen de Vorft hier ziet daer draegt hy van de fchult. 
Een Koning moet in noot van fterven zelfs bezoecken 
Getrouwe onderdaens, en koomt gy u verkloecken 
Dat gy die gunlt betoont, zoo wert uw groote naem , 
De weerelt door verbreydt door 't blazen van de Facnu 
Gy zoud ons uwe komft doen door uw Adel hooren , 
Zoo waer ons op een tijt uw gunft en vreugt gebooren. 
Toen 't zonlicht Julia beftraelde in flickrend gout , 
\yaer op dat Cezar had zijn liefde vaft gebouwt , 
Doe wiert hy walg'lijck, en verachte het gefteente. 
Der Vorften liefde, Vorft, doordringt tot int gebeente , 
Waerom zy daegs daer aen. als ick in flecht gewaet 
De Roomfche Troonvoogt i'prack,ontbloot van pracht, 
en ftaet , 

Nu koomt gy heel bevrijd van ziels af keerigheden , 
O Julia ! nu kunt gy 's Keyzers boezem kneden. 
Op gift'ren waer ick heer mijn Karei zijn begeer , 
Maer nu, nu buyg ick als fhvinne voor u neer. 
Gy wraecktditflechtekleet, gy hoort my door mijn 
woorden , 

Ick haet uw Hooffe pracht, noy t Koning my bekoorde. 

Üw luft is my een laft, dat ick u dus verlchijn 

Zal ftrecken u tot fchant, 't zal my tot eere zijn. 

't Is Karei die alleen kan mijn gemoet verwinnen. Binnen. 
Ben. Haer haeftiglijck vertreck ontroeren doet mijn zinnen. 
Kar. Een zelfde afkeer toont zy tegens my. 
Hen. Wel aen , 

Zoo armoed eerlijck is, zoo moet zy oock verftaen 

Als dat een minder moet zijn meerder noyt braveeren. 

Wie Vorften tergt ziet zijn geluck in druck verkeeren. 

Mijn groorsheydt duld geen hoon. 

Kar. Hoe ZOO ? 

Ben, Ick zie zy draegt 

Uw 
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46 STRVT OM DEER, 

Uw liefde toe, het welck haer Koning meer mishacgt 

Gy, en de achterdocht, die zullen 't Rijck beftieren. 

't Is Karei die alleen bekranft vvert met laurieren. 

Gy heeren zult voor 't Hof getuygen met uw mont , 

Hoe ick een fcheyding maeck van 't Hu welijx verbont. 

Philippo, zaegt gy haer niet met betraende oogen ? 

Stont t weezen niet bedroeft ? 
Thil. Gy prangt haer groot vermoogem 

Ben, Hebt gy, Arnoldo, haer niet flecht gezien gekleet ? 
Am, 't Gefchiet door onluft, of verzuymenis naer 'k weet. 
Ben, Hoe, weygert gy al meê ? zoo zullen ftrenge eeden 

Van uw weêrfpannigheydt my ftellen doen te vreden. 

'k Zal uw gedachten wel ontfluyten, Karei zal 

Mijn lijfs gevangen zijn. 
thil. Weckt niet verblint uw val. 

Een d uilen raet zal tt niet raden, maer verraden. 
Ben, Vertreck van hier,een vrouw verwekt mijn ongenade* 

ick vind geen uy tvlucht voor mijn dnldelooze pijn. 
Thil. Doet liefde dan de Vorft dus ongeruftigzijn? 
Ben. Ick raes, ick fterf, en werd van ongedult bevochten. 

Wat rotfen zijn zoo hart, als wreede minne-tochten } 

Zijn doodt mijn leven is, en daer op ga ick aen. 
Tbtl. Gy zijt te heevig, zoo gy reden wilt verftaen , 

Zoo weet gy dat een ft een verzacht werr , en bewoogeci. 

Hebt met zijn zuchten doch meelijden, laet med oogen 

Uw hart bewegen heer, gy kent zijn vroom gemoet. 
Ben.Gtzn and're midde^als dees huw'Jijxfcheyding. 't bloct 

Zal koelen, dwingland*/ zal my tot oogwit ftrecken. 

De Franfche kroon die zal mijn Blanches hooft bedeckë. 

De naem van Koningin die hoor ick al int Hof. Binnen. 
ThtL Hoe groot is liefde uw vermogen. Binnen, 

Theodoro , Karei, 

Suft gy ? of 
ls het verftant bedwelmt , uw eygcn zaeck verdeedigt. 
\ Waer met den Koning beft in alle ding bevreedigt. 

Hoe 



Oik«> 




1 Zoo. 
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Bly'èynd Spel, 



4? 



Hoe, flaept gy Karei } fpreeek, wat is het dat u fcbort ? 



heydt noch 



Ut koomt uw vroomheydt nu aen vroomi 
De ftamme van Valoys noyt rufte. opdoorluchte. (kort. 
Vermits trompetten klank in 't oor dreunt.kunt gy zuch- 
Op trommelen geluyt ? op, dapp're oorlogshelt. (ten 
Ontwaeck ! noch eens ontwaeck ! u zelfs ftrijtvaerdig 
:*r. Den hemel my behoed, wie daer > (ftelt. 
Vheo, Wat is 't ? 

lor, Ontdeckt u. 

Theo* Hoe droomt , en flaept gy ? 't fchijnt als dat de flaep 
begeckt u. 

Ten is geen dralens tijdt, de vyand is naby , 
Het vluchten noodig is, ontvlucht uw flaverny» 
'k Hoor boeven kleppen, en oock ftale wapens ram'len. 
Hoort gy niet nevens my de fchilden r* niet te fam'len , 
* \ Vlucht wijl gy vluchten kunt, rend door de buyrenpoort 

Parijs uyt,laet de Vorft, op fchenden rechtevoort 
i?* I Verhit, zijn geyle luft verzaden, en vernoegen. 
4 iKar. Hoe kan ick hooren, en my naer uw wille voegen ■ 
Wijl ick geen ooren heb, noch zinnen nu ter tijt. 
Dees arm, gevreeft wel eer, is vrees, en aenzien quijt. 
*t Gaet alles, als gy ziet, met het verftant verlooren. 
ï[Theo. Wat wilt gy doen ? 

Karei ontkleet hem ,cn werpt zijn kleed'ren over het Toonee!. 

*** iKar, Ay wilt my niet meer ringelooren» 

Hebt gy noyt in een huys gezien, alwaer de brant 
Geraeckt heel onverwacht, ftrax neemt de overhant, 
Hoe men het huysraet zoeckt ter venlrer uyt te bergen ? 
Zoo doe ick oock, te lang heb ick geduld het tergen 
Van 's Konings dartelheydt , die mijne brant ontfteeckt* 
Theo, Zoo kieft de wapens, en ontkleet u niet. 
Kar, Gy fprecckt 

O Theodoor ! zoo wel, geef my een paert, 'k zal rijden 
Met mijne Pegafus in 't leger om te ftri jden. 
Weeft my getrouw,en fchept met my een mannen moed , 
De fteegelreep hou vaft. Theo, Zijn razerny verwoed 

Quetft 
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4S STRYT OM D'EER, 

Quetft eer, en achtbaerheydr, wat wilt gy weêrftant Bic* 
Nu dat den Koning heeft tot hulp de Eedelieden. (den. 
Zijn wapens zijn te fterek, 't waer beeter wat bedaert. 
„ lek volg zijn dolheydt dan. mijn heer, hier is het paert. 

Kar. Geef rriy het toom. 

Theo, Spring op. 

jcar. Zit ick nu al ter degen ? 

Theo. Zoo vaftgelijck een müur, die vry is van bewegen. 
Wie derf den Ammirael nu onder d'oogen zien ? 

Kar. De Koning zelfs niet, die voor mijn gezag moet vliên. 
Mijn beenen kruysgewijs zal'tRos met fpoorenpricken. 

Theo. Zo haeftig niet, gy zout door 't hollen licht verfchric- 

Kar. Gy hebt gelijck, ick doe (ken, 

Theo. Elendige,aymy! 

Kar. Waerom beklaegt gy u ? 

j-foo. k Heb reden dat ick fchrey. 

Uw Bucefal heeft my het been gequetft, ick vreeze 

Dat ■ , rL 

Kar. Wijck een half mijl af, zoo zult gy fchoowy wezen. 

Theo. Zoo doe ick. 

K ar% Geef my voort een lans, of oorlogsipeer. 

Theo. Daer hebt gy een, heel recht gefchaeft. 

~ Plant die tot eer. 

Aar. _ r ■ 

Theo. Cornets gewijs ? zal 't wit of zwart zijn , fpreeck uw 
luymen. (pluymen? 
Kar. Ick fluyt mij.n helm , maer zeg , wat ftaender op voor 
Theo. Van alderhande kleur, uw hooft verbeelt een thuyn. 
Kar. Het blaeuw verbeelt de nijt des Konings, mijne kruyn 

Wert al heur glans verdooft, waer ftaetgy naer te toeven? 

Voort, kort de ftegelreep, en wilt my niet bedroeven. 
Theo. 't Is alles wel befchickt nu gy gewapent zijt. 
Kar. Zoo treet een oorlogshelt helthaftigiijck ten Krijt. 

Mijn opperrte Serjant is Adeldom, wiens krachten 

Het volck hout wijs by een, om vierkant af te wachten 

Des vyants oor logs- troep. . . 

tktt. Maernudepieckeniers? 

Kar. Vit 



\tf< 



Door 

hl 

m 



k. 
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Bly-eynd Spel. 49 

• Die haecken naer 't gevecht, zy branden &1 vol viers. 
Gy ftaet om 't geen ick zeg rot in uw geeft verwondert, 
Elck lit is viermael thien, geheel rayra zeftien honderr* 
heo. Wie zijnze ? 

Zorgen. 



vheo. Maer wie leyt die tfop te velt ? 

{ar. Befchroomtheyt , ongeacht, maer die zig dapper ftelrê 
\cheo. Manmoedig volck* 

%üar. Geteelt van eer, en niet van (chanden. 

Stelt voort de vaendels in geleeden, laet afbranden 
De brantwacht het gefchut, op dat de vyandt niet 
Ons leger overvalt, naer hy ons heeft befpiet. 
Het befte oorlogs volck verdeelt in vier geleden , 
Hoogduytfche mufquettiers mijn zuchtehjaet die treden 
Gezwind voor uyt, op dat zy het bezetten al , 
Wat Vranckrijx Ammirael wou brengen tot den val. 
De Faem fteeckt de trompet, laet Mars flag u geleyden , 
Mijn veltbeer eerelijqk de vyand zal verbeyden. 
Gedachten, wagens die mijn druck en kommer laed , 
Treek voort voor uyt,ick weet dat my den Koning haefc 
Inbeelding, fneldct dah de vaendelen in 't zwieren > 
Zijn als gy ziet piek zwart, om 't Jegef te beftieren. 
\Vheo. Waer, en wie zijnze ? 

Schaemt met eerbaerheyt verzelu 
y. Wie voert de achtertocht ? 

Mijn Blanche, die \ gewelt 
>oor haef ftantvaftigheydt ftantvaftig kan verduurert. 
Zy voert het paerdenvolkjdat's achterdocht,die muuren 
Kan floopen tot de gront, en wonder fnel daer by , 
Van voer en als verzien, men ftel de vrees ter zy. 
Aen lijfs verzorging zal 'c ons nimmermeer ontbreecken* 
Zie hoe de vaendels uyt de yzere koppen fteecken. 
iTheo. Hou ftant, men heeft meer dan vier mijlen al gereyfta 
Het is nu ruftens tijt, het leger ruft vereyfh 
Een welgevoederde kan dan te beeter llapen. 
Ur. Een feboone vrouw die doet, ö Theodoorl vergapen 

£> Die 
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f O STRYT OM D' EER, 

Diegoude ftaven torft, de weerelt volgt haer nd. 
Theo* Wat zegtgy ? 

Kar. Dit, als dat het ftrecken zou tot fchi 

In dees gelegentheydt te drincken, of te eeten. (ten. 
Theo. Zoo wil ick voor mijn deel uw fchoone graeg vergee» 
Kar. Dat alle vaendels haer voor-t ftellen als 't behoor r. 

Haer deelen wel verdeelt , waer toeft gy na ? vaer voort, 
Theo. Elck vaendel als gy ziet is wel verdeelt na orden. 
Kar. Een wachthuys maeckt. 
Theo. Hoe fterck ? 

Kar. Laet vijfentwintig worden 

Bezetten wacht vertrouwt. 
Theo. Hoe wijd wel van malkaet 

Kar. Ruym zeftig flappen, zoo heeft niemant geen gevaer. 

De Veltheer die gebiedt men 't leger zal verzorgen 

Met brant en water, voort. 
Theo. Van daeg, of tegens morgen ? 

Kar. De Generael heeft reets de naem gegeven. 
Theo. Wat? 
Kar. Van tegenftant. 

Theo. Heel we!, ick heb de zin gevat. 

Kar. Men (lel de fchilt wacht uyt. 

Theo. Wat naem zal men die geven* 

Kar. Verkijckers, want ick zie om 't leger ronde zweven 
De fchiltwacht, fchaemte dient het uytterft bygezet. 
Wie daer ? het is de Vorft, daer dient op hem gelet. 
Mijn onderzaten houd nu ftant, wilt niet vertzagen , 
Gy zult tot onzer eer heel anders het zien dagen , 
Als gy eer waerd gewoon, zoo ftrijtmen als't behoort. 
Nu Blanche . 't is recht tijt, hebt tjy gelchooten, moort 1 
Moort ! moort ! help hemel ! help ! 't is uyt met het ver- 
heffen , 

Den kogel weygerde den Koning aen te treffen. 

Nu is de eereftrijt, helaes / met my gedaen , 

Mijn Theodoor geef raet, waer zalmen 't leger flaen ? 

Thto. Na blanches fterekte toe, dan zijt gy buyten vrezen. 

Kar 



Blyejftd Spel, fl 

iK*r. Ick ben by haer niet vry, zeg waer ick vry zal wezen 
Voor tyrannye, kracht, macnt, liefde en gewelt ? 
Het zwangerend metael dat dondert heel ontftelt. 
Braeckt vnur ter keelen uyt, zie hoe de kogels jagen 
Als hagel om ons hooft, gevoelt gy niet de flagen ? 
T Theo. Och! och.'ick kan mijn been niet voelen, och! wat raet? 
rQflf *Kar. Voort na de naeefter toe. 
• \Theo, Helaes! 

ijüar. Wat is 't? 

\rheo. Telaet 
Ontwijck ick hetgevaer, ó droevige ongevallen 

Een heele bolwerck is 

Kar. Waer ? 

Theo. Op mijn hooft gevallen. 

Ziet gy het bloet niet dat langs 't aenzicht nederttroomt. 
Kar. O neen ! 

Theo* De vrees maeckt u dus woedende befchroomr. 
Mijn heer keer tot u zelfs, en laet dees dulheydt varen» 
De zee, hoe zeer ontltelr, raeckt eenmael aen 't bedaren. 
Kar. Hoe cl ul? 

Theo. Van fpijt, om dat den Koning u beoogt. 

Kar. Van hier lafhartige, mijn moedigheydt gedoogt 

Verwijfde luffers niet, gy kunt wilt gy verrrecken , 

Ick zal alleen Parijs een ftut en vader ftrecken. 

Men klimt de ladders op, men ftormt, op ! op 1 't is tijt 

Dat gy benevens my u in het uytterft quijt. 

Zy trecken in. 6 fpijt ! waer moogt gy noch na wachten? 

| Theo. Na krucken om te gaen. 

Kar. Men hoort in noot geen klachten. 

Gewenfte eere-ftrijt geef dat ick zegenprael. 

Theo. Ick volg al hinckend na den dulien Ammirael. 

Kar. Theo. binno* = 



0Ê 
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STRYT OM DEER, 
HET VVFDE BEDRYF, 

Philippo , Arnoldo, 



Ar 



MYn heer,die gunft had ick alleen van u te wachten* 
Zoo 't my geoorloft waer , ick vraegde naer uw 
klachten. 

Gy zijt alleen, door vvien men 's Konings gunft verkrijgt. 
Den dullen Aminirael, die na zijn adem hijgt, 
Wil, wijl hy zinloos is, na raet of reden hooren , 
Waer door het huwelijck zijns zufters gaet verlooren. 
Ten zy den Koning haer de hant houd boven 't hooft. 
Mevrouw Louife is van Karei my belooft. ^ (leven, 
'k Hoop naer mijn trouwdag ftil met haer op 't landt te 
'k Verhoop mijn heer zal my hier in niet tegenftreven j 
Veel min verhinderen mijn liefde. 
Thil. „Wat ick hoor. 

Am. Wat zegt gy ? - . . , 

'k Sta verzelt, en heel verwondert, voor 

Arnoldo my verhaelt, gy hare weermin waerdig ? 

Neen ! neen ! Louife zal noyt wezen zoo lichtvaerdig 

Dat zy haer Trouw verbreeckt.ick weet dat zy mint een 

Waer voor uw Adeldom moet zwichten, buy ten reen 

Zou zy als zinneloos met u den Echt aenvaerden. 

Den hemel al voor lang haer met een ander paerden. 

Ick ben verzeeckert dat zy u niet heeft bezint , 

Wat zeeckerheydt hebt gy dat u Louife mint? 

Am, 'k Hoor uyt uw woorden heer , dat gy moet zijn dien 

minnaer. 

Uw hoop is by de Vorft te wezen haer verwinnaer. 
Mijn hoop is dat gy my wilt geven trouwe raet. 
Thil. Wie dat zijn liefde uyt aen and'ren, doet heel quaet. 
Een goede kans ginck vaeck door zulck een dact ver- 
looren. 

De liefde, als gy weer, is wonder teer van ooren. 

Hen» 



Bly eynd Spel. 



Hem uk , Tbilippo , Arnoldo , Prudentio. 

VErzel naer het Palcys vrouw Blanche met uw ftoet. 
Mijn voorneem leyt alzoo , mijn konincklijck gemoet 
Moet heerfchen,en niet zijn van zoo een vrouw gedwon* 
\phil. Het is den Koning. (gen. 
lAt». Die vergramt is. 

fHen. Onbefprongen 

Mijn mogentheydt regeert. 
\lrud. Zal Blanche zijn gebracht 

Geboeyt naer het Paleys ? zulx koomt heel onverwacht. 
\Hen. Het geeftelijcke recht zal daer een middel vinden. 
%Am. Nu gy om Blanche zend, ö Koning I mijn beminde 

Laerdie verzeilen voort heer Kareis gemalin. 
%Hen. Arnoldo, zeg veel eer een wreede tygerin. 
%Phil. 'k Verhoop zijn Majefteyt my zal zijn gunft betoonen, 
Daer u de Graef van fpreekt die is voor my, die fchoone 
Leeft met dees ziel vereent,doch,houdze beyd bcwaert, 
Dan zal den Koning zien, van welck een vroomen aert 
Philippo is, en wien hy kan van druck ontbinden • 

Theodoro , Henrick , Philippo , Arnoldo. 

ONtzaghelijcke Vorft, verhoor doch een ontzinde 
Die 't leven loopt gevaer, ay ! fluy t uw ooren niet , 
Betoon barmhartigheydt, wijl het de tijt gebiet. 
Mijn droeve woorden heer, die zullen u verhalen 
Hoe Vranckrijx Ammirael heel zinneloos loopt dwalen. 
Zijn herflens zijn ontftelt om 't kerckelijck befluy t , 
Waer door gy Blanche wilt aenvaerden tot uw bruyt. 
Een vuur van fpijt heeft hem zijn eedel bloet ontfteecken. 
Inbeelding hem vervoert, de reden is geweecken , 
Een Nijl-ftroom vliet ter vlucht langs droeve wangen 
neer. 

Zijndulheydt kent de Vorft,noch zijne vrouwnietmeer. 
Al razende ontbloot zijn lichaem, om te fpringen (gen. 
In de revier , geen menlch dien d uilen menfch kan dwin- 

D 3 Vrouw 
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74 STRYT OM D'EER, 

Vrouw Blancbe, dienaers, noch Louife heeft de macht 
Die weenende zijn ramp beklagen, laet mijn klacht 
Beroemde Koning u tot mededoogen manen* 

hen. Wat zegt gy Theodoor, is Karei dul ? 

Theo. Uw vanen 

Die moeren nimmer zijn verwonnen van die geen 
Die u benijden, dat uw kroon nooyt wert beftreên , 
Maer kroonen bucken doetj zoo moet den hemel fparen 
De Franfche Majefteyt, vermeerderen zijn jaren 
In voorfpoet en geluck. ay ! weeft zijn toeverlaet , 
Op dat hy door dit quaet niet ftort in arger quaet , 
Dat hem doen ftcrven zal, laet goetdoen u verwinnen. 

Hen Mijn liefde is te wreet, hier woont een tyger binnen , 

lek gun eecn reden plaets, noch minder 't beylig recht. 

Mijn onrechtvaerdigheydt treet met my in 't gevecht. 

Wilt mijn verbolgentheydt niet langer ringelooren , 

Om uw rechtvaerdige gebeden aen tehooren. 

Wat d wingelant heeft oy t zoo goddeloos geplaegt 

Zijn onderdaen, als ick ? Verdruckt, vertreên,mishaegr. 

Geen monfterdierzoo wreet als Henrick, wrede Koning! 

Tyran die ü'£cht fcboffeert.ftoot Blancbe uyt baer woo- 

En onrechtvaerdig u van Karei heefc berooft (ning , 

Het halve leven, zulx deed noyt vroom opperhooft. 

Hoe ben ick, fnoode, dus vervremt van mededoogen ? 

Is dan barmharti;>heydt voor eeuwig weghgevloogen ? 

O neen ! koom, ken u zelfs : weet dat geluckig is 

Een die z;jn zelfs verwinr, laet zu!ck een erffenis 

Uw eernaem zijn, zoo zult gy overwinnaers tarten. 

Het wijtvermaerde Room.met het doorluchtig Sparten, 

Egypten, en Arheen verftomt ftaen, deze lof 

Z il door de vlugge Faem verbreyd zijn, 't Franlche Hof 

Zal leven, naer dat ick het leven heb verlaten. 

Laet ons de liefde dan beminnen, nimmer haten, 

En volgen 't deugdenlpoor, daer deugden ons gebiên. 

Zal ick dan Blanche noyt voor mijne oogen zien > 

Kan ick vergeeten een die ick niet kan vergeeten ? • 

Hoe 
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Xly-eynd Spel. ƒ f 

Hoe werd ick van een golf in 1 iefdes zee gefmeeten. 
Dan hier, dan gins, en fchock meer dan den Ammirael. 
Breng Blanche weêr ten Hoof, miin grootfte zegenprael, 
Wijl ick mijn tyranny helthaftig heb verwonnen. 
*k Verberg mijn oogen voor haer waerde hemelzonnen. 
Zijn zelfs te dwingen valt een Konings hart te hardt. 

TbilippOy ArnoUo , Tbeodoro. 

HY fchcen mistrooftig. 
Men vervolg hem, eer de fmart 

Zijn Majefteyt vervoert. 
T l, e0t Laet nu mijn raet u raden 

Gy heeren, goede raet dempt Vorften ongenade. 

Barmhartigheydt maeckt vaeck tyrannen zacht en goet. 

Voorzichtigheydt weckt op het konincklijck gemoet. 

Zoo gy zijn driften ftut, zal ick dees weldaet loven. 
Thil. Hy heeft mijn guntt , hoewel hy leven moet verfchoi 

De (lamme van Valoys behout hier door haer eer. (ven. 
Am. Gy hebt mijn gunft. 

Theo , 't Is tijt ick weder tot hem keer. 

Karei, Leonell* , Dionifio. 
Die hem vaft houden, willende xich zelfs in de Revier verdrincken. 

WEêrhoud my niet, fta af. 
U wederhoudt de reden* 

Kar. Noch eens , laet my begaen, mijn ziel is niet te vrcden 
Dat Blanche, Leonel, zoo god'loos my verraet. 
Het fchelmftuck is ontd^ckt. 

Dio. Van wie? 

Le0 . Ickbiduhaet 

Vervloeckte achterdochr. . „ 

Kaft Zoo hoor my dan mijn vrinden* 

Van deze fterckte dorfl zy eerloos onderwinden , 
Ommijnevyandentegevenindehant 
Dc neutels van mijn eer, 'k heb zelfs gezien mijn Tenant. 
M»in voordel zal het u doen zien, en oock geloovcn. 

D 4 ■ 
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<6 STRYT OM DE E R, 

Leo. Op ftaende voet ? 

Kar. Zeg ftijgt inbeelding niet na boven, 

J)io. O ja. 

Kar. Daer uyt fpruyt al mijn ziel, en harts verdriet , 
Nu dat ick leef berooft van 't Franfche Rijxgebiet. 
Den Koning beelt hem in hy Blanche heeft genooten* 

Leo. Genomen 't waer alzoo ? 

Kar. Dan leef ick heel verftooten , 

Doordien inbeelding werckt veel wonderheden uyt , 
Wie dat zijn zelfs een zaeck inbeelt , diens breyn befluyt 
Een wit waer op verheugt de loffe zinnen fpeelen. 

Leo. Dat zou, 6 eerlijck man ! een eerlijck man verveele» 
Te volgen het befluyt van ydelheydt, gy zijt 
Door uw inbeeldinge te jammerlijck in ftrijr. 
Wie zou hem in den Echt op zulck een gront verbinden? 
Want wat oneerlijck is, men niet zal eerlijck vinden. 

Kar. 'k Sta Dionifïo daer op te vaft gegront. 

Te los den Koning fchent het heylig trouwverbond 
Ick ben Aftéon die de kriltalijne leden 
Beoog van de godin Diana, want ick heden 
Verwilfel in een hart. 

T>io. Wat dulbeydt. 

Kar. Vrinden hoor , 

De honden blaffen al, vervolgen wy het fpoor. 
Waer wacht gy na verraêrs? kent gy uw heer niet langer, 
Die eer mijn broot genoot, gaet gy van booshey t zwan-> 
Dat gy vermoorden en verfcheuren wilt uw heer ? (ger, 
Ta koom vernielt hem vry, hy bied geen tegenweer. 
Houd Leonel dien brack, laet hem u niet ontfpringen. 
Kan Dionifio de hazewind niet dwingen 
Die my gebeeten heeft ? help ! hemel ! help ! 

Leo* Maer waer 

Zijt gy geweeft ? wie brengt u Karei in gevaer ? 
Weeft niet meer zinneloos, ick bid, hoor raet en reden. 

Kar. Dat zijn die honden die my op het harte treden. 
Hoort gyze daer niet weer r 'k val machteloos ter aetd. 



Blyeynd SpeU f7 

\ph. Gy zijt geen bart, een menfeh. 

u^r, Waertoedandus vervaert? 

Toont deze huyt niet klaer mijn oneer en mijn fchanden? 
Leo. Gy zijt verdoolt. 

Mar. "Zoo geeft een fpiegel my in handen. 

Dio. Hier bebt gy een. z >' e eve " hcm ecn f P ic 8 cU 

Zeo. Voor al befpiegelt ü niet lang. 

<Kar. Dus hebben Leonel de vrinden yder wang 

Gevleyt, en zien ons aen met dubb'le aengezichten , 
Die om 't genot ten dienft van ons haer fteets verplichten, 
Tot het geluk keert dwars, wiens rat verdraeyt niet, of 
De vrindfehap breeckt den hals. Met laftèr wertde lof 
Te goddeloos bevleckt, ondanckbare verftooten 
Genooten weldaet, eer uyt gulle gunft genooteru 

Louife, Blanche, Karei, LeoncÜo , Vionifio. 

ZOud ick den Ammirael wel derven nader treén ? 
Zijn pijn zou ick daer door vermeerderen. 
Lou. Oneen! 

Hy fpiegelt hem, en ziet zijn ongeruftig weezen. 
Bla. Hoe wilt ttaet zijn gezicht , wie zou daer niet voor 
vreezen ? 

'k Zal achter hem eens ftaen, en zien hoe dat hy ziet. 
Kar. Den hemel my behoed ! is dit mijn Blanche niet ? 
Wat zoeckt gy vrinden hier, beweent gy d'ongevallen 
Daer ick elendige ben deerlijck ingevallen ? 
Haer fchoonheydr is vergaen, zwart is het blancke vel , 
Wiens tegenfpoet mijn hart fteets prangt met harts ge- 
qneU 

Leo. Mijn heer, en ziet gy niet dat Blanche hier ftaet achter 3 
Kar. Wat doet mijn waerde hier ? 

Xla. Mijn trouwe Vranckrijx wachter, 

Ziet gy hier niet die geen die 't zuy ver hartebloet 
Wil ftorten voor haer man, ay ! fchep een mannen moet. 
Laet mijn ftantvaftigbeydt uw fiere ziel geleyden. (den ? 

Kar, Waer wacht gy Henrick na , om ons van een te (cbey* 

D f BIm. 
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& S T R Y T OM D'EER, 

Bla. Zijn blinde lief ie maeckt hem als gy weet verblint. 
Dien wreeden is te wreet, boosaerdigen ontzint. 
Zijn tyrannye kan den Ammitael niet ktencken. 
Stantvafte tegenkant den Koning zal befchencken 
Met eenen donderdag van ftraf heen, dat hy zal 
Vervloecken zijn verzoeck, wiens naeckend ongeval 
Zal Karei op de troon van eere doen herleven. 

Kar. De eer is al voor lang uyt hof en landt verdreven. 

Bla. Uw bedgenoot befchermt haer waerdigfte in noot. 

Iou. Ick blijf uw bor£. 

Kar. Kan die my vryden voordedoot? 

Laet my begaen , ick zie geen uytkomft in mijn rampen , 
Mijn eer geduurig moet met tegenfpoeden kampen. 

Thecdoro , Leonello , Karei , Dionifio , hUnche , Louife. 

MEn heefr, om Karei te doen leven, aengewent 
Een wonderlijcke zaeck, uw heeren onbekent. 
' Om het voortloopend quaed in zijne loop te hinderen. 
Men ziet de groote brant van 's Konings min vermin- 
deren. 

Den Koning veynft dat hy Mevrouw Louife wraeckt. 

Het Vorftelijck gemoed is in 't gemoed geraeckt. 

De hoop is dat het al naer wenfeh wel uyt zal vallen. 
Leo. Mijn heer. 
Kar. Wat? 
Leo, Theodoor. 

Kar. Die met my op de wallen 

In 't blancke harnas front, gelijck een vroom foldaet. 
Weeft welkoom Theodoor, getrouwe roeverlaet. 

Th. o. Den hemel geve n lang leven, in het ftormen. 

Kar. Toen men veel levenden in lijeken zag hervormen. 
Toen zonder (toot of flag. quam niemant uyt dep flag 
U'aert gy benevens my geluckig op dien dag. 
De kogel die n trof zijt gy daer van genezen ? 

TWkk ga noch wat verminkt,dat wil zoo dra niet wezen. 

Kar.Zoo veel vermag een ürijr,wanneerrnenftrijtom d'eer. 

Theo. 



hly-eynd Spel, fjl 

Theo, Hoor, luyfter. 

Kart Neen, het uur van fterven naeckt van veer. 

Jhe'o, Den Koning zijnde op Louife heel ontfteecken. , 
Roemt op haer fchoonheydt , en mijn heer om rond te 
fpreecken , 

Hy wil voort ftraften, die door Joosheydt, en door lift 
Hem op uw vroomheydt had te eerloos aengehift. 
Het Hof op zijn verzoeck bewilgend, heeft beflooten 
Dat op Hees dag zal zijn, in 't byzijn van veel grooten , 
Het huwelijx bèfluyt. Zoo brouwt verradery 
Tot febennis van uw eer geen fnooder fchelmery. 
Uw znfter is mijn heer gebietfter van zijn leven. 

Kar, Wat zegt gy ? 

Theo. 't Geen gy hoort. 

Kar ^ De ziel wil my begeven 

" Zal mijn Louife zijn der Franfchen Koningin. 

Theo, Tot voorftant van uw eer gedoog des Konings min. 

Kar. Weg lichte ydelheydt, inbeeldinge vervaeren. 

Bla, Het fchijnt Louife, dat hy weer raeckt aen 't bedaeren. 

Leo. Gy hebt dit wel bedacht, wel veynfen is een kunft. 

Blo. O hemel I dat gy koft verwerven 's Konings gunft , 
Zoo leefden wy niet meer gehaet .gevloekt en fcbuwlijk. 
Den hemel gun aen u zoo een gewenften buwlijck. 

pio. Daer koomt zijn Majeftey t. 

Xar, Haelt my mijn nachtrock hier» 

Lou. Den hemel zy gedanckt voor zulck een wijsbefiier , 
Wiens goetheydt weer herftelt , 't welck febeen te zijn 
vervlogen. 

Bla. Den Opperft' wil geen quaet als't hem verdriet gedo- 
Wat dunckt Louife nu ? (gen. 

Hcnrick , Fhüippo , Amoldo , Theodoro , LeomÜ'o , Dionijio , 
Karei , Blanche , Louife , Prudentio. 

WAerzijtgydapprenhelt? 
Dat ick de voeten kus die V rancknjk wetten Itelr. 
Hen, Sta op, ö Karei ! ick omhels u als mijn broeder. 

Kar. 
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Kar. Die eer ben ick niet waerd. 

Hen. Mijn trouwe Rijxbehoeder , 

'c Is billick datmen deucht met groote ftaten loont. 

Kar. Ick heb my voor dit Rijck dienftbaerig fteets geroonr, 
Noyt dacht ick zulck een eer van 's Konings hant t'ont- 
fangen. 

Bh. Waer voor wy dancken u met ziel en hartsverlangen. 
Wy zijn geheel verblijd datgy ons gunt deez' eer 
Die wy niet waerdigzijn. De haet duyckt voor u néér. 
Parijs zal 11 de naem van godt Auguftus geven , 
Of Alexander zelfs. Wy, tot den trpon verheven , 
Ontzien geen lafteraer. 

hen. Louife hoor mijn klacht. 

Lou. Waer heeft oyt een flnin des Konings hant verwacht ? 
Hoe, treet de Vorft tot my ? ick wil hem nader treden. 

Hen. Hoe praelt mijn vredezon. 

ïhil. 't Schijnt Karei is te vreden f 

Am. O wonderlijcke lift ! 

Theo. Noyt meergehoorde daer. 

PM. Hy heeft door deze lift 't vetftant weêrom, ay Iaet 

Louilè nu met my het huwelijck aenvaerden. 

Am. Mijn Vorft 

l J hil. Mijn heer 

Am, Ay hoor ! 

Thil, Een woort 

Hen, 'k Hou n in waerde 

O minnacrs ! kan ik u haer geven, neen ! 6 neen ! 

Doch wilr gy dat ick u mijn oordeel zal ontleen , 

Zoo luyftert, dat uw zaeck zal voor noch achter keeren. 

Dat zonder ongelijck, zoo zult gy van my Ieeren 

Hoe dat een darde gaet met zulck een fchoonheytdeur. 

Ekk oordeel wat hy wil, bier in zoo leyt mijn keur. 
Thil, Laet Vranckrijx Stedevoogt haer tot zijn bruyt ver- 
werven. 

Am. Geef haer den Hartog van Borgonje voor zijn fterven, 
Zoo mag den nazaet noch regeeren op uw ftoel. • 

Hm. 



Hy-ipd SpeU 6t 
Ben. Zy is een grooter waerd, hoe, hebt gy geen gevoel ? 

Wat edele Princes kan by haer evenaeren , 

Die oyt ten Hoof verfcheen. / 
P ^l t Zoo red ons uyt befwaeren. 

Am\ Verfchaf een uytkomft Verft, ons beyder ziels begeer. 
Hen, Wel aen, buyg voort ter aerd voor mijn Louife neêr. 

Eert haer als Koningin, wie derft mijn wil verdoemen ? 

Wat Prins , of Koning kan op zulck een fchoonheyt roe- 
men? 

Wie heeft ter weerelt oyt, 't geen ick beftè, beftaen ? 
Dees daed zal nimmermeer , fchoon ick vergè, verg3en* 
Waer door.die zin'loos was heeft zijn verftant gekregen. 

HU, Dat ick uw handen kus. 

jl rnt Den hemel geef u zegen 

Zoo lang het leven duurt, doorluchte Koningin. 
Theo. Geluckig is de Vorft die 't gaet naer wenfeh en zin, 
Leo. Het Rijk dat bloeyt in vree, daer't onheyl is ten ende» 
BU. Dees blijdfehap doet verheucht de jaren vol elende 

Vertrecken van ons af, wiens ftraf heydt viel te ftraf. 
vïUr. Dus leyt de Eere-ftrijt de forfle wapens af , 

Vermits den Ammirael op 't heerlijckft koomt te pralen. 

Geen gout , hoe fchoon, kan prijs by 's menfehen eerprijs 
halen. 

Geluckig die de Strijt om d'Eer volend met vreucht. 
Mijn Blanche, gaen wy, wijl heel Vrankrijk is verheucht. 



Ü Y T» 
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